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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of

the device.

Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na osnovu toga sa svim funkcijama

uredaija.

Pre &itanja rasklopite stranu sa slikama te se upoznajte sa svim funkcijama uredaja.

Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile aparatului.

Mpenun na npouetete oTBOPETE CTPAHULATA C PUTYPUTE M CNiel TOBA Ce 3ANO3HANTE C BCUUKM GYHKLMM

Ha ypena.

@ @

Mpiv &exivioere v avayveon, avoiére T oehida pe Tig eikbveg kar e€oikeiwBeite pe ONeg TIG Aermoupyieg

NG OUOKEUNG.

@ @D @

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen
Funktionen des Gerdtes vertraut.
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Introduction

Congratulations on the purchase of your new
appliance. You have selected a high-quality
product.

IIII The operating instructions are part of this

product. They contain important informa-
tion on safety, usage and disposal. Before using
the product, familiarise yourself with all operating
and safety instructions. Use the product only as
described and for the specified areas of applica-
tion. Please also pass on these operating instruc-
tions to any future owner.

Intended use

This handheld vacuum cleaner may only be used
to vacuum dry or wet surfaces, or dry or wet
materials and liquids. Do not vacuum people

or animals with this appliance. Any other usage
of or modification fo the appliance is deemed
to be improper and carries a significant risk of
accidents. The manufacturer accepts no liability
for damages that result from improper use of the
appliance or are caused by the incorrect opera-
tion of it. The appliance is not intended for com-
mercial use.
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Warnings and symbols
used

The following warnings and symbols are used in
these operating instructions, on the packaging
and on the appliance (where applicable):

DANGER! A warning with this sym-
bol and the signal word "DANGER"
indicates an imminently hazardous
situation that will result in death or
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with

this symbol and the signal word
"WARNING" indicates a potentially
hazardous situation that could result
in death or serious injury if not
avoided.

CAUTION! A warning with

this symbol and the signal word
"CAUTION" indicates a potentially
hazardous situation that could result
in a minor or moderate injury if not
avoided.

ATTENTION! A warning with this
symbol and the signal word "ATTEN-
TION" indicates a potential situation
that could result in property damage
if not avoided.

Note: A note identifies additional
information that facilitates the use of
the appliance.

© o b b P

Direct current (DC)/direct voltage

Removable power supply

Observe operating instructions

=HI
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Package contents and
transport inspection

1) Remove all parts of the appliance and the
operating instructions from the carton.

2) Remove all packaging materials and any
films and labels.

The package contents include the following com-

ponents (see fold-out page for illustrations):
® Handheld vacuum cleaner

Crevice tool

Wet suction nozzle

Wall bracket

Mounting kit (2 screws, 2 wall plugs)

USB charging cable (USB-A to USB-C)

Operating instructions

Note
Check the package for completeness and
for signs of visible damage.

V@oooooo

> If the delivery is incomplete or damage has
occurred as a result of defective packaging
or during transport, contact the service
hotline (see section Service).

Technical data

Appliance

Operating voltage/current
USB charging port

Power consumption

Protection class

Rechargeable batteries

Capacity
Rechargeable battery

Operating time with full battery charge

Description of the

appliance

(For illustrations see the fold-out
side)

Figure A:

@ Wet suction nozzle

O Crevice nozzle

© Wall bracket

O USB charging cable (USB-A to USB-C)
@ USB-C plug

O On/off switch 0/I

@ Charge indicator lamp (red/green)
© Release button

© Dust filter bag

@ Dust filter

® Dirt container

® Motor unit

Figure B:
® Screw
® Wall plug

5V ===, 2 A max. (via USB charging port)
USB-C
40 W

®

2200 mAh

74V ==
(2 x 3.7 V Lithium-ion rechargeable batteries)

approx. 20 min.
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Important safety instructions

/\ DANGER! ELECTRIC SHOCK!

Check the appliance for visible external damage before use. Do
not operate an appliance that has been damaged or dropped.

Protect the charging cable against damage, for example caused
by sharp edges, hot areas, clamping or crushing.

If the charging cable or connectors are damaged, have them
replaced by an authorised specialist or the Customer Service
department.

Have all repairs carried out by a specialist workshop. Under no
circumstances should you open the appliance yourself. Repairs that
are not carried out by a specialist workshop could lead to physical
injuries.

Never touch the USB mains adapter or the appliance with wet or
damp hands.

Do not use the USB mains adapter with an extension cable; con-
nect the USB mains adapter directly to a mains socket.

ﬂ Do not charge or use the appliance outdoors.

/\ WARNING! RISK OF INJURY!

4

Do not change any accessories while the appliance is switched on.

Do not use the handheld vacuum cleaner for vacuuming up sharp
objects or glass shards.

Never vacuum up burning matches, glowing ashes or cigarette
butts.

Do not use the handheld vacuum cleaner for vacuuming up chemi-
cal products, stone dust, gypsum, cement or similar particles.

This appliance is not suitable for use with inflammable and explo-
sive substances or chemical and aggressive liquids.

GB | CcY
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Always store the appliance indoors. To prevent accidents, keep the
appliance in a dry location when not in use.

Under extreme conditions, leaks in the battery cells may occur. In
the event that battery fluid comes into contact with skin or eyes, the
affected area must be rinsed off with water immediately. Contact a
physician.

Children must not use the appliance as a plaything.

Cleaning and user maintenance tasks may not be carried out by
children unless they are supervised.

This appliance may be used by children aged 8 years and above
and by persons with limited physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge, provided that they are under
supervision or have been told how to use the appliance safely and
are aware of the potential risks.

Take special care when using the handheld vacuum cleaner on
stairs.

(D) CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

Use only accessories recommended by the manufacturer.

Always grip the power plug to disconnect the appliance from the

power supply.
Always be sure to keep the handheld vacuum cleaner away from
heating elements, ovens or other heated appliances and surfaces.

Make sure that the ventilation slits are never obstructed.
A blocked ventilation circuit can result in overheating and damage
to the appliance.

The appliance is not protected against splashes. You should there-
fore only vacuum liquid up until the dirt container is filled to the

MAX mark!

GB | CY 5
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The appliance is equipped with or supplied with

a lithium-ion battery. Do not throw the batteries into a
fire and do not subject them to high temperatures.
There is a risk of explosion!

Do not use the handheld vacuum cleaner without the dust filter

inserted.

The batteries in this appliance cannot be replaced.

Never store the appliance when it is discharged. Prolonged stor-
age in a discharged state can cause permanent damage to the
battery. If the appliance is stored for a longer period of time, the
charge level of the battery must be checked regularly. The optimum
charge level is between 50% and 80%.

Prior to first use

1) Remove all packaging materials from the

2) Press the dust filter bag @ and the dust filter

appliance.

@ a little way into the dirt container @.
They might have loosened during transport
and thus not be positioned correctly inside
the dirt container (.

3) Place the dirt container { on the motor unit

®:

— Push the plastic tab on the underside of
the handheld vacuum cleaner into the
recess on the dirt container .

— Press the release button @ and push the
dirt container @ onto the motor unit @
at the same time.

— Let go of the release button @ so that
the restraint engages in the recess. The
dirt container @ is now firmly seated on
the motor unit @.

GB | CcY

Information about the
batteries

B This handheld vacuum cleaner is powered

by rechargeable lithium-ion batteries. Before
using the handheld vacuum cleaner for the
first time, the batteries must be charged.

For care of the batteries, we recommend the
following:

Once the batteries are charged, remove the
USB charging cable @ from the USB mains
adapter or from the charging port of the
handheld vacuum cleaner. Do not connect
the handheld vacuum cleaner to the USB
mains adapter again until the suction power
has become noticeably weaker and the
charge indicator lamp @ is flashing green.

Note

The appliance is equipped with a tempera-

ture monitor fo protect the batteries. At high

ambient temperatures (in rare cases) the
charging process may be interrupted or the
appliance may switch off automatically:

— The charge indicator lamp @ lights up
red during charging. The charging pro-
cess is inferrupted and resumes automati-
cally as soon as the temperature of the
appliance has dropped.
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— The charge indicator lamp @ flashes
red three times at one second intervals
during operation. The appliance switches
off automatically. Allow the appliance to
cool for 20-30 minutes before switching
it on again.

Installation of the wall
bracket

/\ DANGER!

> Ensure that there are no power cables
or other conduits or pipes in the wall at
the location where you intend to bore the
holes for the wall bracket €. Drilling into a
current-carrying electric cable can be poten-
tially fatall

1) Insert the USB-C plug @ of the USB
charging cable @ into the wall bracket @
(see Fig. 1). Push the USB-C plug @ down-
wards until the groove on the USB-C plug @
engages into the clip of the wall bracket @
(see Fig. 2).

Fig. 2

2) Select a suitable installation location for the
wall bracket ©:

It must be possible to easily remove the
handheld vacuum cleaner from the wall
bracket @, and there must be an accessi-
ble mains power socket for the USB mains
adapter (not supplied).

3) Drill two holes about 54 mm apart. Use the
wall bracket @ to mark the holes, to ensure
the correct spacing. The drill holes must be
suitable for 5 mm wall plugs.

4) Push the wall plugs @ into the holes and
then screw the wall bracket € firmly into
place using the screws @®.

5) You can place the nozzles on the accesso-
ries holder on the side.

6) Connect the USB-A plug of the USB
charging cable @ to a USB mains adapter.

7) Insert the USB mains adapter into a mains
socket.

Charging

(D ATTENTION!

> Charge the handheld vacuum cleaner only
in dry indoor areas.

> Due to the high current consumption, the
handheld vacuum cleaner must be charged
using a USB mains adapter (not supplied).
Do not charge the handheld vacuum cleaner
from the USB port of a PC or notebook.

GB | CY 7
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> To charge the handheld vacuum cleaner,
use only a USB mains adapter of protection
class Il approved for use with household
devices (output voltage/current 5 V, max.
2 A).

> Use only the supplied USB charging cable
O to charge the handheld vacuum cleaner.

> When charging is complete, disconnect
the USB charging cable @ from the USB
mains adapter or from the charging port of
the handheld vacuum cleaner if you are not
using the wall bracket .

@ Note
> Check to ensure that the on/off switch @
has been pushed back (to the position 0)

before starting the charging process.

B Place the handheld vacuum cleaner from
above into the wall bracket @ so that the
USB-C plug @ slips into the charging port
on the underside of the handheld vacuum
cleaner. The charge indicator lamp @ lights
up red and the charging process begins.

B Important: The charge indicator lamp @
lights up green once the handheld vacuum
cleaner is charged enough to vacuum
again. This does not mean that all the bat-
teries are completely charged. When the
charge indicator lamp @ lights up green,
the batteries are charged to around 80%.

B When charging is complete, the appliance
automatically switches to a trickle charge
(maintenance function). Nevertheless, in
order to avoid possible damage to the

batteries, do not leave the appliance perma-

nently connected to the USB mains adapter.

B Do not recharge the batteries again until the
handheld vacuum cleaner’s suction power
becomes appreciably weaker and the
charge indicator lamp @ flashes green.

8 GB | CcY

(® Note

> Shortly before the batteries are completely
discharged, the charge indicator lamp @
flashes green for approx. 60-120 seconds.
The appliance will then switch off. Start the
charging process.

> The handheld vacuum cleaner can also be
charged directly via the USB mains adapter.
To do this, remove the USB-C plug @ from
the wall bracket @ by pushing it upwards
and out of the wall bracket @. Insert it into
the charging port on the handheld vacuum
cleaner.

Operation
(D ATTENTION!

> The suction opening must always be open
and may not be blocked. Blockages lead to
overheating and damage to the motor.

> The appliance is not protected against
splashes. You should therefore only vac-
vum liquid up until the dirt container @ is
filled to the MAX mark! If the MAX mark is
exceeded, liquid may flow info the inside of
the appliance and damage it.

@ Note

> Make certain that the dust filter @ is always
inserted before using the
appliance.

> The operating time of the appliance is
approx. 20 min. at full battery power.

1) Take the handheld vacuum cleaner out of
the wall bracket €. When you are not using
the wall bracket @, pull the USB-C plug @
out of the charging port on the underside of
the handheld vacuum cleaner.

2) If required, place the appropriate nozzle in
the suction opening:
— the crevice nozzle @, to clean narrow
and difficult to reach locations.
— the wet suction nozzle @ to vacuum up
liquids.
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3) To switch on the appliance, slide the On/Off
switch @ forward to position 1.
The charge indicator lamp @ lights up
green.

4) When you have finished using the appli-
ance, slide the On/Off switch @ backward
to position 0. The appliance switches off
and the charge indicator lamp @ goes out.

(D Note

> After you have vacuumed up liquids, immedi-
ately clean the dirt container . Otherwise,
bacteria or mould will build up inside! Ensure
that the dust filter bag @ is completely dry
before using the appliance again.

(D Notes about vacuuming liquids

> If you have vacuumed liquids, always carry
the appliance with the wet suction nozzle @
pointing downwards (see fig. 3):

Fig. 3

> If you carry the appliance horizontally or
with the wet suction nozzle @ pointing
upwards, it is possible that liquid can leak
out (see fig. 4 and 5):

Fig.5

@ Note

> Place the handheld vacuum cleaner in the
wall bracket € and start the charging pro-
cess once the vacuum power has become
noticeably weaker and the charge indicator
lamp @ flashes green.

Cleaning

To achieve the best results, empty the dirt container
® and clean the dust filter @ after every use.

(D ATTENTION!

> Do not use aggressive, chemical or abrasive
cleaning agents. These could damage the
outer surfaces of the appliance.

1) To open the dirt container ), press the
release button @ and remove the dirt con-
tainer .

2) Remove the dust filter @ from the dirt con-
tainer @ by reaching into the opening of
the dust filter @ and pulling it out.

3) Empty the dirt container .

GB | CY 9
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4) Pull the dust filter bag @ with its holder out
of the dust filter @.

5) Rinse the dust filter bag @ out in cold water
and wait until it is completely dry before
reinserting it into the dust filter . Do not
dry it with hot air.

6) Reinsert the dust filter @ into the dirt con-
tainer @. When doing so, ensure that the
dust filter @ is seated squarely and that the
rubber lip seals the dirt container @.

7) Replace the dirt container @ on the motor
unit @ again:

— Push the plastic tab on the underside of
the handheld vacuum cleaner into the
recess on the dirt container .

— Press the release button @ and push the
dirt container @ onto the motor unit @
at the same fime.

— Let go of the release button @ so that
the restraint engages in the recess. The
dirt container @ is now firmly seated on
the motor unit B.

8) Clean the housing and both nozzles with a
lightly moistened cloth. For stubborn soiling
use a mild detergent on the cloth.

9) Dry all parts thoroughly before using the
appliance again or storing it.

Storage

(D ATTENTION!

> Never store the appliance when it is dis-
charged. Prolonged storage in a discharged
state can cause permanent damage to the
battery. If the appliance is stored for a longer
period of time, the charge level of the bat-
tery must be checked regularly. The optimum
charge level is between 50% and 80%.

10 GB | cY

B Place the appliance on the wall bracket @
when you are not using it.

B Store the nozzles @/@ on the accessories
holder on the side.

B Store the appliance in a dustfree and dry
location.

Disposal

Disposal of the appliance

The adjacent symbol of a crossed-

out dustbin means that this appli-

ance is subject to Directive

2012/19/EU. This directive states
that this appliance may not be disposed of in the
normal household waste at the end of its useful
life, but must be taken to specially set-up collec-
tion locations, recycling depots or disposal
companies.

The disposal is free of charge for the
user. Protect the environment and dis-
pose of this appliance properly.

If your old appliance has stored any personal
data, you are responsible for deleting it yourself
before returning it.

If it is possible to do so without destroying the old
appliance, remove the old batteries or rechargea-
ble batteries before returning the appliance for dis-
posal and take them to a separate collection point.
In the case of permanently installed rechargeable
batteries, you must indicate during disposal that
the appliance contains a battery.

The integrated rechargeable battery in
this appliance cannot be removed for
disposal.
®  Your local community or municipal
W authorities can provide information
@A on how to dispose of the worn-out
product.
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Disposal of the packaging
OQ The packaging materials have been

selected for their environmental
%@ friendliness and ease of disposal

and are therefore recyclable. Dis-
pose of packaging materials that are no longer

needed in accordance with applicable local
regulations.

Dispose of the packaging in an envi-

ronmentally friendly manner. Note the
b . .

labelling on the packaging and sepa-
a

rate the packaging material compo-

nents for disposal, if necessary. The
packaging material is labelled with abbreviations
(a) and numbers (b) with the following meanings:
1-7: plastics, 20-22: paper and cardboard,

80-98: composites.

Kompernass Handels
GmbH warranty

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from
the date of purchase. If this product has any faults,
you, the buyer, have certain statutory rights. Your
statutory rights are not restricted in any way by
the warranty described below.

Warranty conditions

The warranty period starts on the date of pur-
chase. Please keep your receipt in a safe place.
This will be required as proof of purchase.

If any material or manufacturing fault occurs
within three years of the date of purchase of
the product, we will either repair or replace the
product for you or refund the purchase price (at
our discretion). This warranty service requires
that you present the defective appliance and
the proof of purchase (receipt) within the three-
year warranty period, along with a brief written
description of the fault and of when it occurred.

If the defect is covered by the warranty, your
product will either be repaired or replaced by us.
The repair or replacement of a product does not
signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory
claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs
effected under the warranty. This also applies to
replaced and repaired components. Any dam-
age and defects present at the time of purchase
must be reported immediately after unpacking.
Repairs carried out after expiry of the warranty
period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accord-
ance with strict quality guidelines and inspected
meticulously prior to delivery.

The warranty covers material faults or produc-
tion faults. The warranty does not extend to
product parts subject to normal wear and tear
or to fragile parts which could be considered
as consumable parts such as switches or parts
made of glass.

The warranty does not apply if the product has
been damaged, improperly used or improperly
maintained. The directions in the operating
instructions for the product regarding proper use
of the product are to be strictly followed. Uses
and actions that are discouraged in the operat-
ing instructions or which are warned against
must be avoided.

This product is intended solely for private use
and not for commercial purposes. The warranty
shall be deemed void in cases of misuse or
improper handling, use of force and modifica-
tions / repairs which have not been carried out
by one of our authorised Service centres.

GB | CY 11
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Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please
observe the following instructions:

B Please have the fill receipt and the item
number (IAN) 491553_2501 available as

proof of purchase.

B You will find the item number on the type
plate on the product, an engraving on the
product, on the front page of the operating
instructions (below left) or on the sticker on
the rear or bottom of the product.

B |f functional or other defects occur, please
contact the service department listed either
by telephone or by e-mail.

B You can return a defective product to us free
of charge to the service address that will be
provided to you. Ensure that you enclose the
proof of purchase (till receipt) and informa-
tion about what the defect is and when it
occurred.

E 1

You can download these instruc-
tions along with many other manu-
= als, product videos and installation
software at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl
service page (www.lidl-service.com) where you
can open your operating instructions by entering
the item number (IAN) 491553_2501.

“ai[E]
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Service

Service Great Britain

Tel.: 0800 404 7657
E-Mail: kompernass@lidl.co.uk

(YD Service Cyprus
Tel.: 8009 4241

E-Mail: kompernass@lidl.com.cy
[IAN 491553_2501 |

Importer

Please note that the following address is not the
service address. Please use the service address
provided in the operating instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernass.com
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Uvod

Srdaéno &estitamo na kupnii vadeg novog
uredaja. Time ste se odlugili za vrlo kvalitetan

proizvod.

L.J Upute za uporabu predstavljaju sastav-
L—I ni dio ovog proizvoda. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, rukovanje i odla-
ganie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa
svim napomenama za rukovanie i sa svim sigur-
nosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo
na opisani nadin i u navedenim podru&jima upo-
rabe. U sluéaju predaje proizvoda treéim osoba-
ma, priloZite i takoder predaite i svu dokumenta-
ciju.

Namjenska uporaba

Ruéni usisiva¢ smije se koristiti iskljucivo za usisa-
vanie suhih i mokrih povriina, odnosno za usisa-
vanije suhe i mokre nedistoée ili tekucina. Ureda-
jem se ne smije usisavati ljude ili Zivotinje. Svaki
drugi nacin uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost
od nezgode. Proizvodaé ne odgovara za 3tete
nastale uslijed nenamjenske uporabe uredaia ili
uslijed pogresnog nacina rukovanja. Uredaij nije
namijenjen za komercijalnu uporabu.

14 HR

Koristena upozorenja
i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na

uredaiju, koridtena su sliedeéa upozorenja i sim-
boli (ako je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim
simbolom i signalnom rijedi
+OPASNOST” oznadava neposred-
nu opasnu situaciju koja ée, ako

se ne izbjegne, rezultirati smréu ili
te3kim ozliedama.

A

UPOZORENUJE! Upozorenije s
ovim simbolom i signalnom rijeci
+UPOZORENJE" oznaéava mogu-
¢u opasnu situaciju koja ée, ako
se ne izbjegne, rezultirati smréu ili
tedkim ozljedama.

OPREZ! Upozorenie s ovim sim-
bolom i signalnom rijeci ,OPREZ"
oznaéava mogucu opasnu situa-
ciju koja ée, ako se ne izbjegne,
rezultirati laksim ili srednje teskim
ozliedama.

POZOR! Upozorenije s ovim sim-
bolom i signalnom rije¢i ,POZOR”
oznadava mogudu situaciju koja
¢e, ako se ne izbjegne, uzrokovati
materijalnu Stetu.

Napomena: Napomena ozna-
&ava dodatne informacije za jedno-
stavnije rukovanie uredajem.

@ o P

Istosmjerna struja / napon

Odvojivo napajanje

Slijedite upute za uporabu

Sk
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Opseg isporuke i
provjera transporta

1) Sve dijelove uredaja i upute za uporabu
izvadite iz ambalaze.

2) Odstranite svu ambalaZzu i eventualne folije

i naliepnice.

Opseg isporuke sastoji se od sljedecih kompo-

nenti (za slike vidi preklopnu stranicu):

Ruéni usisivaé

Nastavak za fuge

Sapnica za mokro usisavanje

Zidni drzag

Materijal za montazu (2 vijka, 2 tipla)

USB-kabel za punjenje (USB-A na USB-C)

Upute za uporabu

Napomena

V@ooooooo

Provjerite cjelovitost opsega isporuke i prov-
jerite postoje li na uredaju vidljiva osteéenia.
> U sluéaju nepotpune isporuke ili dtete uz-
rokovane nedostatnim pakiranjem, kao i
$tete nastale prilikom transporta, nazovite
telefon servisne sluzbe (vidi poglavlje Servis).

Tehnicki podaci
Uredaj
Radni napon, radna struja
USB uti¢nica za punjenje
Snaga uredaja

Razred zasdtite

Baterije
Kapacitet
Baterija

Vriieme rada s potpuno napunjenom baterijom

Opis uredaja

(Za slike vidi isklopnu stranicu)

Slika A:

@ Sapnica za mokro usisavanje

0 Nastavak za fuge

© Zidni drzad

O USBkabel za punjenje (USB-A na USB-C)
@ USB-C-utikae

O Prekida Uklj/1sklj O/

@ Lompica za kontrolu punjenja
(crvena/zelena)

O Tipka za deblokadu

O Vredice za prasinu s filtrom
@ Filtar za prasinu

® Spremnik za prljavitinu

® Blok motora

Slika B:

® Vijak

@ Tipla

5V ===, 2 A maks.

(preko USB uti¢nice za punjenie)

USB-C
40 W

@

2200 mAh
74N === (2 x 3,7 V Llitijski-ionska baterija)
oko 20 min.

HR 15
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Vazne sigurnosne napomene
/\ OPASNOST! STRUJNI UDAR!

Uredaj prije uporabe provijerite kako biste ustanovili eventualna
vidljiva vanjska osteéenja. Ne koristite o$tecen uredaj ili uredaij koji
je pao.

Zadtitite kabel za punjenje od odteéenija, na primjer uslijed ostrih
rubova, vruéih povriina, zaglavljivanja ili gnjeéenja.

U slucaju odteéenja kabela za punienie ili priklju¢aka, iste treba
zamijeniti ovladtena struéna osoba ili servis za kupce.

Popravke smije obavljati iskljudivo struéna radionica. Ni u kom
slu¢aju samostalno ne otvarajte uredaj. Zahvati, koje nije izvriila
autorizirana radionica, mogu dovesti do ozljeda.

Ne zahvadajte USB-mreZni adapter ili uredaj mokrim ili viaznim
rukama.

Ne koristite USB-mreZni adapter zajedno s produZnim kabelom,
nego povezite USB-mrezni adapter neposredno na uti¢nicu.

ﬂ Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na otvorenom.

A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujnog udaral Ne otvarati kuéiste proizvodal

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

Ne mijenjajte nastavke dok uredaj radi.

Ruéni usisivaé ne koristite za usisavanie $iljatih predmeta ili krhotina
stakla.

Nikada ne usisavajte goruée $ibice, Zaredi pepeo ili goruée opuske.
Ruéni usisivaé nikada ne koristite za usisavanje kemijskih proizvoda,
kamene prasine, gipsa, cementa ili sliénih tvari.

Uredaij nije prikladan za zapadljive i eksplozivne tvari, niti za kemijske
ili agresivne tekuéine.

16 HR
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Uredaj uvijek skladistite u zatvorenim prostorijama. Da biste spri-
iecili nezgode, uredaj nakon uporabe uvijek ¢uvajte na suhom
mijestu.

Pod ekstremnim uvjetima baterije mogu procuriti. U sluéaju kontak-
ta tekuéine s koZom ili o&ima, mjesto dodira odmah isperite &istom
vodom. Potrazite lijeéni¢ku pomod.

Ovaij uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vise, kao i osobe
sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
pomanjkanjem iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su
primile poduku o sigurnom rukovanju uredajem te su razumijele opa-
snosti koje proizlaze iz uporabe uredaja.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciséenije i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovarajuéeg
nadzora.

Budite posebno paZljivi kada ruéni usisiva¢ koristite na stepenicama.

(D POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

Koristite isklju¢ivo opremu koju preporuéuje proizvodaé.

Uvijek uhvatite mrezni utika, kada uredaj Zelite iskljuciti iz uti¢nice.
Obavezno obratite paznju na to da ruéni usisivaé ne odlaZete po-
kraj radijatora, peénica ili drugih zagrijanih uredaja ili povriina.
Uvijek obratite paZnju na to da otvori za ventilaciju ostanu slo-
bodni. Blokirana cirkulacija zraka moZe dovesti do pregrijavanja i
odteéenja uredaja.

Uredaj je doduse predviden i za usisavanje manijih koli¢ina vode,
ali njegovo kuéidte nije otporno na rasprskavanije vode. Uredaj sto-
ga ne uranjajte u vodu i ne izlaZite ga vlagi!

Proizvod sadrzi litionsku bateriju, odnosno ista je pri-
iﬁi& loZena uz proizvod. Baterije ne bacajte u vatru i ne
unaser / izlaZite ih visokim temperaturama. Postoji opasnost od
eksplozije!

HR 17
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Ruéni usisiva& ne koristite bez umetnutog filtra za prasinu.
Baterije u ovom uredaju ne mogu se zamijeniti.

Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom stanju. Dugotrajno
skladistenje u ispraZnjenom stanju moZe dovesti do trajnog ostece-
nja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na dulje vrijeme, potrebno
je redovito provjeravati razinu napunjenosti baterije. Optimalna
razina napunjenosti je izmedu 50-80 %.

Informacije o baterijama

B Ruéni usisivag radi na punjive litijionske ba-
terije. Prije prve uporabe ruénog usisivaéa

Prije prve uporabe
1) Odstranite svu ambalazu s uredaija.

2) Pritisnite vrecicu filtra za prasinu @ i filtar za

prasinu O lagano u spremnik za prljavitinu

®. Moguce je da su se tijekom transporta

olabavili, te stoga ne leze ispravno u spre-
mniku za prljavitinu @.

3) Postavite spremnik za prljavitinu @ na blok
motora @:

— Gurnite plastiéni jezi¢ac na donjoj strani
ruénog usisavaéa u utor na spremniku za
prljavitinu @.

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovre-
meno gurnite spremnik za prljavitinu @
na blok motora @®.

— Ofpustite tipku za deblokadu @ tako,
da blokada zahvati u utor. Spremnik za
prljavtinu @ sada je Evrsto postavljen
na blok motora @®.

18 HR

baterije treba napuniti.

Za odrzavanje baterija preporucujemo
sliedece:

Uklonite, nakon 3to su se baterije napunile,
USB-kabel za punjenje @ s USB-mreznog
adaptera, odnosno s utiénice za punjenje
ruénog usisivaca. Ruéni usisiva tek onda
ponovo priklju¢ite na USB-mrezni adapter ,
kada snaga usisavanija osjetno oslabi i lam-
pica za kontrolu punjenja @ treperi zeleno.

Napomena

Uredaj je opremljen nadzorom temperature

za zaétitu baterija. Pri visokim temperatura-

ma okoline, u rijetkim sluajevima, proces
punjenja moze biti prekinut ili se uredaj
moze automatski iskljuditi:

— Lampica za kontrolu punjenja @ tijekom
postupka punijenja svijetli crveno. Postu-
pak punjenja prekinut ée se i automatski
nastaviti &im temperatura uredaja padne.

— Lampica za kontrolu punjenja @ tijekom
rada tri puta treperi crveno u intervalu
od jedne sekunde. Uredaj ostavite da
se ohladi 20-30 minuta prije nego ga
ponovno ukljudite.
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Montaza zidnog drzaéa 3) Izbusite dvije rupe u razmaku od oko 54 mm.

Koristite zidni drza¢ @ za obiljezavanje
/\ OPASNOST! rupa: tako Cefe ispravno izmieriti razmak.
> Provjerite da se u zidu, u kojem namjeravate Rupe za busenje moraju odgovarati tiplama
izbusiti rupe za zidni drzag € ne nalaze veli¢ine 5 mm.
elekirieni kabeli ili drugi vodovi. Postoji 4) Umetnite tiple @ u rupe i fiksirajte zidni
opasnost po Zivot ukoliko svrdlom izbusite drza¢ @ pomodu vijaka ®.

. |
elektricni vod pod naponom! 5) Sapnice mozete nataknuti na boéne drzace

1) Utaknite USB-C-utika& @ od USB-kabela za pribora.
punjenje @ u zidni drza¢ @ (vidi sliku 1). 6) Povezite USB-A-utika¢ USB-kabela za punje-
Gurnite USB-C-utika& @ prema dole, sve nje @ s USB mreznim adapterom.
dok u zidni drza @ ne ulegne (vidi sliku 2). 7) Utaknite USB-mreZni adapter u mreznu
uticnicu.

Punjenje
(D POZOR!

> Punite ruéni usisiva¢ samo u suhim unutar-

njim prostorijama.
> Zbog velike potro3nje struje potrebno je
koristiti USB-mrezni adapter (nije u opsegu
isporuke) za punjenje ruénog usisivaéa . Ne
0 punite ruéni usisiva preko USB prikljugka
stolnog racunala ili prijenosnog racunala.

> Za punijenije ruénog usisivaga koristite samo
USB-mrezni adapter s razredom zastite Il, koji
je odobren za upotrebu s kuéanskim aparati-
ma (izlazni napon /struja 5 V, maks. 2 A).

Slika 1

> Koristite isklju&ivo isporué¢eni USBkabel za
punjenje @ za punjenje ruénog usisivaca.

> Nakon dovrietka postupka punjenja od-
stranite USB-kabel za punjenje @ od USB-
mreznog adaptera, odnosno od utiénice za
punjenije ruénog usisivaéa, ako ne koristite

o zidni drza¢ @ .

(D) Napomena

> Provjerite da je prekidag Uklj/Isklj @ gurnut
unazad (poloZaj 0), prije nego 3to zapoéne-
te s punjenjem.

Slika 2

2) Potrazite prikladno mjesto za montazu zid-
nog drzaa @:
Ruéni usisivaé morate moéi bez problema
izvudi iz zidnog drzaca @, a mrezna utié-
nica mora za USB-mrezni adapter (nije u
opsegu isporuke) biti nadohvat.

HR 19
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B Umetnite ruéni usisivag odozgo u zidni dr-
zaé @), tako da USB-C-utika¢ @ uklizne u
utinicu za punijenje na donjoj strani ruénog
usisivaga. Lampica za kontrolu punjenja
@ e treptati crveno i postupak punjenja
zapocinje.

B Vaizno: Kada ruéni usisivaé ponovno ima
dovolijno snage za usisavanje, lampica za
kontrolu punjenja @ svijetlit ¢e zeleno. To
ne znadi da su baterije sasvim napunjene.
Kada lampica za kontrolu punjenja @ svi-
jetli zeleno, znagi da su baterije napunjene

otprilike 80%.

B Kada je postupak punjenja dovrien,
uredaj automatski prelazi u nadin odrza-
vanja napona (funkcija odrzavanja). Ure-
daj ipak ne ostavljajte stalno priklju¢en
na USB-mrezni adapter, tako da ne dode
do eventualnog ostecenja baterija.

B Baterije napunite tek onda, kada ucinak
usisavanja ruénog usisavada osjetno oslabi
i kada lampica za kontrolu punjenja @
treperi zeleno.

(® Napomena

> Neposredno prije nego se baterije potpuno
isprazne, lampica za kontrolu punjenja @
oko 60-120 sekundi treperi zeleno. Uredaj
se nakon toga iskljuduje. Pokrenite postupak
punjenja.

> Ruéni usisiva& mozZete puniti i neposredno
preko USB-mreznog adaptera. U tu svrhu
izvadite USB-C-utika¢ @ iz zidnog drzaca ©@
tako 3to éete ga prema gore izgurati iz zid-
nog drzaca @ i zatim ga utaknite u utiénicu
za punjenje na ruc¢nom usisivacu.

20 HR

Rukovanije
@ POZOR!

> Usisni otvor u svakom trenutku mora biti pro-
hodan i ne smije biti zaceplien. Za&eplienja
uzrokuju pregrijavanije i odtecenja motora.

> Uredaj nije zadticen od prskanja vodom.
Tekuéinu stoga usisavaijte samo dok se spre-
mnik za prljavitinu @ ne napuni do oznake
MAXI Ako se prekoradi oznaka MAX, teku-
¢ina moZe uéi u unutradnjost uredaja i odtetiti
uredai.

() Napomena
> Pazite da filtar za prasinu @ uvijek bude
umetnut prije koristenja uredaja.

> Vrijeme rada uredaj s punom baterijom oko
20 min.

1) Izvadite ruéni usisivad iz zidnog drzaca ©.
Ako zidni drza¢ @ ne koristite, izvucite USB-
C-utikag @ iz utiénice za punjenje na donjoj
strani ruénog usisivaca.

2) U usisni otvor umetnite odgovarajuéu sapni-
cu po Zzelji:

— sapnicu za fuge @, da biste odistili uska
i teSko dostupna mijesta.

— sapnicu za mokro usisavanje @, za
usisavanje tekudina.

3) Da biste ukljuéili uredaij, gurnite prekidaé
UKlj/1sklj @ naprijed u poloZaij I. Lampica
za kontrolu punjenja @ ée zasvijetliti zeleno.

4) Nakon uporabe gurnite prekidaé Uklj/Isklj
O prema nazad v polozaj 0.

Uredaij se isklju¢uje i lampica za kontrolu
punjenja @ se gasi.

(® Napomena

> Nakon 3to ste usisali tekuéine, odmah ogistite
spremnik za prljavitinu . U protivnom ée
doéi do stvaranja bakterija i klica! Pazite da
vredica za prasinu s filtrom @ bude potpuno
osusena, prije nego $to uredaj ponovo kori-
stite.



O SILVERCREST’

(D Napomena za usisavanije tekuéina
> Ako ste usisali tekuéinu, uredaj drzite tako
da je sapnica za mokro usisavanje @

usmjerena prema dolje (vidi sliku 3):

Slika 3

> Ako uredaj drzite vodoravno, ili tako da je
sapnica za mokro usisavanje @ usmjerena
prema gore, moZe doéi do istiecanja tekudi-
ne (vidi sliku 4 i 5):

Slika 5

() Napomena

> Umetnite ruéni usisiva¢ u zidni drzaé @ i
zapoénite s postupkom punjenja kada snaga
usisavanja osjetno oslabi i svietilika za
kontrolu punjenja @ treperi zeleno.

Ao o .

Ciscenje

Za postizanije najboljih rezultata ispraznite spre-
mnik za prijavitinu @ i o€istite filtar za prasinu
@ nakon svake uporabe.

@ POZOR!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna
sredstva za &iéenje. Ova sredstva oteéuju
povrinu uredaija.

1) Da biste otvorili spremnik za prljavitinu @,
prifisnite tipku za deblokadu @ i skinite
spremnik za prljavitinu @.

2) Izvadite filtar za praginu @ iz spremnika za
prliavitinu @, zahvaéanjem u otvor filtra za
prasinu O i njegovim izvlaenjem.

3) Ispraznite spremnik za prljavitinu (.

4) Izvucite vreéicu filtra za praginu @ s drza-
&em iz filtra za prasinu @.

5) Isperite vreicu filtra za prasinu @ u hladnoj
vodi i pri¢ekajte da se sasvim osusi, prije
nego je ponovo umetnete u filtar za prasinu
@. Ne susite filtar vru¢im zrakom.

6) Filtar za prasinu @ ponovo umetnite u spre-
mnik za prijavitinu @. Pazite da filtar za
prasinu ) bude ravno umetnut i da gumena
brtva zatvara spremnik za prljavstinu @.

7) Postavite spremnik za prljavitinu  ponovo
na blok motora @:

— Gurnite plastiéni jezi¢ac na donjoj strani
ruénog usisavaca u utor na spremniku za
prliavstinu @.

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovre-
meno gurnite spremnik za prljavitinu @
na blok motora @®.

— Ofpustite tipku za deblokadu @ tako,
da blokada zahvati u utor. Spremnik za
prljavitinu @ sada je &vrsto postavljen
na blok motora @.
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8) Ocistite kuciste i dvije sapnice lagano
navlazenom krpom. U sluéaju tvrdokornih
onediséenja, na krpu dodaijte malo blagog
sredstva za &iséenije.

9) Sve dijelove dobro osusite prije ponovne
uporabe uredaja ili prije odlaganja uredaja.

~

L3

Cuvanje

(D POZOR!

> Nikada ne skladistite uredaj u ispraznjenom
stanju. Dugotrajno skladitenje u ispraznje-
nom stanju moze dovesti do trajnog o3tede-
nja baterije. Ako se uredaj pohranjuje na
dulje vrijeme, potrebno je redovito proviera-

vati razinu napunjenosti baterije. Optimalna
razina napunjenosti je izmedu 50-80 %.

B Kada uredaj ne koristite, odloZite ga u zidni
drzaé ©.

B Sapnice @/@ mozete Cuvati nataknute na
boéni drzag pribora.

B Uredaj Euvajte na suhom mjestu na kojem
nema prasine.

Zbrinjavanije

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za

otpad na kotaciéima ukazuje na to

da ovaj uredaj podlijeze direkfivi

2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obiéno kuéno smece. Uredaj se mora
predati na mjestu za sakupljanje posebnog otpa-
da ili predati poduzeéu za zbrinjavanje poseb-
nog otpada.

To je zbrinjavanije za vas besplatno.
Cuvaite okolis i zbrinite uredaj na isp-
ravan nadin.

22 HR

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije
nego uredaj vratite.

Ako je to moguée bez unistavania starog
uredaija, izvadite baterije ili punjive baterije prije
nego stari uredaj predate na zbrinjavanije i iste
zbrinite odvojeno. Ako je baterija ugradenq,
prilikom zbrinjavanja napomenite da uredaj
sadrzi bateriju.

Baterija integrirana u ovaj uredaj ne
moze se izvaditi u svrhu zbrinjavanja.

m O moguénostima zbrinjavania starih

[ ]
uredaja moZete se raspitati u grad-
%ﬂ skom ili opéinskom poglavarstvu.
Zbrinjavanje ambalaze

(N

&&

nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokal-
nim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski pri-
b hvatljiv nagin. Pazite na oznake na

razli¢itim materijalima ambalaze i
a

Materijali ambalaze odabrani su

prema ekoloskim nagelima i naceli-
ma zbrinjavania, fe se stoga mogu
reciklirati. Ambalazu koja vam vise

po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaze oznaéeni su
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
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Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnije. U slu&aju ne-
dostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodavaca proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova
zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo,
saduvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi gredka na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravljen ili zamijenjen, ili ée
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstve-
ne obveze potrebno je unutar trogodinjeg roka
predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(radun), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu
se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio lisen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamijena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamje-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teéi po-
novno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnie treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
briZljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izra-
di. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koji su izloZeni uobiajenom habaniju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanja ili za 3tetu
lomljivih dijelova, npr. prekidaga ili dijelova koji
su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i
ako nije stru&no koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je to¢no postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namijene i radnje, koje se u uputama
ne preporuuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu,
nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijedi-
ti u sluaju zloporabe, nenamjenskog koristenija,
primjene sile i zahvata na uredaiju koje nije oba-
vila za to ovladtena podruznica servisa.
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Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtje-
va, molimo slijedite sliedeé¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajni¢ki racun i broj artikla
(IAN) 491553_2501 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvo-
du, na naslovnoj stranici uputa za uporabu
(dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na stra-
Znjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagaijnicki ragun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

Na stranici www.lidl-service.com
mozZete preuzeti ove i mnoge dru-
ge priruénike, videosnimke o proi-
zvodu i softver za instalaciju.

PDF ONLINE
e.com

wwwlidi-servic

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla
(IAN) 491553_2501.
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 491553_2501 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Va3eg novog apara-
ta. Time ste se odlucili za savremen i kvalitetan
proizvod.

II Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne
napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiu.
Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim
napomenama vezanim za rukovanije i bezbed-
nost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u

navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Ruéni usisiva¢ sme da se koristi samo za usi-
savanije suvih ili vlaZnih povriina, odn. suve ili
vlazne prljavstine ili te¢nosti. Ovim aparatom

ne smeju da se usisavaju ljudi ili Zivotinje. Svaka
druga upotreba ili promena aparata vazi kao
nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgo-
da. Proizvodaé ne preuzima odgovornost za
o3tecenja nastala usled nenamenske upotrebe ili
pogrednog rukovanja. Aparat nije namenijen za
komercijalnu upotrebu.
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Koris¢ene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniu i
aparatu, se koriste sledeée napomene upozore-
nja i simboli (ukoliko je primeniivo):

OPASNOST! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,OPASNOST” oznada-
va neposredno predstoje¢u opasnu
situaciju koja dovodi do smrti ili
teske povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upo-
zorenja sa ovim simbolom i recju
upozorenja ,UPOZORENJE” ozna-
&ava moguéu opasnu situaciju koja
bi mogla da dovede do smrti ili
teske povrede, ako se ne izbegne.

OPREZ! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i regju upozore-
nja ,OPREZ" oznaéava moguéu
opasnu situaciju koja bi mogla da
dovede do neznatne ili umerene
povrede, ako se ne izbegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja
sa ovim simbolom i re&ju upozore-
nja ,PAZNJA" oznaava moguéu
situaciju koja bi mogla da dovede
do materijalne 3tete, ako se ne
izbegne.

Napomena: Napomena oznada-
va dodatne informacije koje olakso-
vaju rukovanje aparatom.

Jednosmerna struja/jednosmerni
napon

Odvojivo napajanje

Pridrzavaite se uputstva za upo-
trebu

Hgie e b B P
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Obim isporuke i pregled
posle transporta

1) Izvadite sve delove aparata i uputstvo za
upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.
Obim isporuke se sastoji od sledeéih komponenti
(pogledaite slike na preklopnoj strani):

® Ruéni usisivaé
® Nastavak za usisavanje prljavitine iz fuga
® Nastavak za usisavanie tenosti
® Zidni drzaé
® Montazni materijal (2x vijak, 2x tiplovi)
® USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)
® Uputstvo za upotrebu
(® Napomena
> Proverite da li je sadrZaj isporuke potpun i
da li ima vidljivih osteéenja.
> Obratite se servisnoj sluzbi u sluéaju nepotpu-
nog sadrzaja isporuke ili o3teéenja izazvanih
lofom ambalazom ili transportom (pogledaite
poglavlie Servis).

Tehnicki podaci
Aparat
Radni napon, radna struja
USB uti¢nica za punjenje
Nazivna snaga

Klasa zastite

Akumulatori
Kapacitet
Akumulator

Vreme rada sa potpuno napunjenom bate-
rijom

Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

Slika A:

@ Nastavak za usisavanie tenosti

@ Nastavak za usisavanie prijavitine iz fuga

© Zidni drzag

O USB kabl za punjenje (USB-A na USB-C)

© USBC utikae

O Prekida¢ za ukljuivanie/iskljugivanje 0/

@ Lampica za kontrolu napunijenosti (crvena/
zelena)

© Taster za deblokadu
O Kesa za filter pragine
(D Filter pragine
® Posuda za prijavitinu
® Blok motora

Slika B:
® Vijak
@ Tiplovi

5V ==, 2 A maks. (preko USB uti&nice za punjenie)

USB-C
40W

®

2200 mAh

7,4V === (2 x 3,7 V litijum-jonski akumulator)

oko 20 minuta

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim zahtevima

é h za bezbednost proizvoda.
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Vazne bezbednosne napomene

/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

Prekontrolidite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva osteéenja.
Ne pustajte u rad aparat koji je osteéen ili je pao.

Zastitite kabl za punjenje od osteéenia, npr. usled odtrih ivica, vruéih
mesta, ukledtenja ili prignjedenija.

U slucaju odteéenja kabla za punjenie ili priklju¢aka, iste treba da
zameni ovla$éeno struéno osoblje ili korisnicki servis.

Pobrinite se da popravke obavlja isklju¢ivo ovladéeni servis. Ni u
kom sluéaju ne otvaraijte sami aparat. Intervencije koje ne obavlja
ovladéeni servis, mogu da dovedu do povreda.

Nikada ne dirajte USB naponsku jedinicu ili aparat mokrim ili
vlaznim rukama.

Ne koristite USB naponsku jedinicu sa produZnim kablom, veé
ukljuéite USB naponsku jedinicu direktno u utiénicu.

ﬂ Ne punite, odn. ne koristite ovaj aparat na otvorenom

prostoru.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Ne zamenjujte delove pribora dok aparat radi.

Ne koristite ruéni usisiva¢ za usisavanie Siljatih predmeta ili koma-
da stakla.

Nikada ne usisavaijte zapaljene $ibice, tinjajuéi pepeo ili opuske
od cigareta.

Ne koristite ruéni usisiva& za usisavanje hemijskih proizvoda, kamene
pradine, gipsa, cementa ili drugih sli¢nih &estica.

Aparat nije pogodan za zapaljive ili eksplozivne materije ili hemijske
i agresivne tecnosti.

Ostavljajte aparat uvek u zatvorenom prostoru. Da biste spredili
nezgode, posle upotrebe Euvaijte aparat na suvom mestu.
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Pod ekstremnim uslovima moZe da se pojavi curenje iz éelija akumu-
latora. U slucaju kontakta teénosti sa koZom ili o¢ima, odmah isperite
mesto kontakta &istom vodom. Obratite se lekaru.

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnosti-
ma ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom
ili suim data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i
ako razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisnicko odrZavanje aparata
bez nadzora.

Budite posebno oprezni kada koristite ruéni usisivaé na stepenica-
ma.

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

Koristite samo delove pribora koje je preporuéio proizvodaé.

Uvek uhvatite za utikaé da biste iskljucili aparat iz struje.
Obavezno obratite paZnju na to, da ruéni usisivaé ne ostavljate
pored grejnih tela, peénice ili drugih vruéih aparata ili povrina.
Uvek vodite racuna da su otvori za ventilaciju slobodni. Blokirana
cirkulacija vazduha moZe da dovede do pregrevanja i o$teéenja
aparata.

lako je aparat predviden za usisavanje manijih koli¢ina vode, kudiste
aparata nije zadtiéeno od prskajuée vode. Stoga, ne potapaijte
aparat u vodu i ne izlaZite ga teénostimal

Proizvod je opremljen litijum-jonskim akumulatorom,
I%% odn. akumulator je priloZen uz proizvod. Ne bacaijte
unassr / akumulatore u vatru i ne izlaZite ih visokoj temperaturi.
Postoji opasnost od eksplozije!

Ne koristite ruéni usisiva¢ bez umetnutog filtera pragine.

Akumulatori u ovom aparatu ne mogu da se zamene.
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m Nikada ne skladistite aparat u ispraZnjenom stanju. Duze skladite-
nje u ispraznjenom stanju moZe da dovede do trajnog osteéenja
akumulatora. Kada se aparat skladisti duze vremena, stanje napu-
njenosti akumulatora mora redovno da se kontrolise. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.

Pre prvog pustanja u rad
1) Uklonite sav ambalaZzni materijal sa aparata.

2) Malo gurnite kesu za filter prasine @ i filter
prasine ) u posudu za prijavitinu @. Ovi
delovi mogu da se olabave tokom transporta
i usled toga mozda ne nalezu dobro u posudi
za prijavitinu @.

3) Stavite posudu za prijavitinu @ na blok
motora @:

— Gurnite plastiéni predniji deo usisivaéa na
donjoj strani ruénog usisivaéa u udublje-
nie na posudi za prijavitinu ).

— Pritisnite taster za deblokadu @ i istovre-
meno gurnite posudu za prljavitinu @
na blok motora (@.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da
blokada ulegne u udubljenje. Posuda za
prljavtinu ) sada &vrsto naleze na blok
motora @

Informacije o akumulato-

rima

B Ruéni usisivad radi uz pomo¢ puniivih liti-
jum-jonskih akumulatora. Pre nego Sto prvi

put upotrebite ruéni usisivag, akumulatori
moraju da se napune.

B Za negu akumulatora preporuéujemo sle-
dece:
Nakon 3to su akumulatori napunijeni,
izvucite USB kabl za punjenje @ iz USB
naponske jedinice odnosno iz uti¢nice za
punjenje ru¢nog usisivaca. Ponovo povezite
ruéni usisiva¢ sa USB naponskom jedinicom
tek kada snaga usisavanja postane osetno
slabija i kada lampica za kontrolu napunie-
nosti @ treperi zeleno.
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() Napomena

> Aparat je opremlien nadzorom temperatre

radi zadtite akumulatora. Na visokim tem-
peraturama okoline, u retkim sluajevima,
postupka punjenja moze biti prekinut ili se
aparat moze automatski iskljuditi:

— Lampica za kontroly napunjenosti @
¢e zasvetleti crveno u toku postupka
punjenja. Postupak punijenja se prekida
i automatski se ponovo nastavlja &m je
temperatura aparata pala.

— Lampica za kontrolu napunjenosti @ ¢e
zatreperiti u toku rada tri puta crveno u
razmaku od jedne sekunde. Aparat se
automatski iskljuéuje. Ostavite aparat da
se ohladi oko 20-30 minuta, pre nego $to
ga iznova ukljuéite.

Montaza zidnog drzaca
/\ OPASNOST!

> Vodite racuna da se u zidu u kom Zelite da

busite rupe za drzaé € ne nalaze strujni
provodnici ili neki drugi provodnici ili cevi.
Postoji opasnost po Zivot ako burgijom nai-
dete na provodnik pod naponom!

1) Stavite USB-C utika¢ @ USB kabla za punje-
nie @ u zidni drzac € (pogledaite sliku 1).
Gurnite USB-C utika¢ @ nadole, dok ne
uskoi u zidni drzaé € (pogledaite sliku 2).
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s o
o
Slika 1
5 0
o
Slika 2

2) Potrazite odgovarajuée mesto za montazu
zidnog drzaéa €@:
Ruéni usisiva¢ mora bez problema da se iz-
vladi iz zidnog drzaca @, a za USB napon-
sku jedinicu (nije u obimu isporuke) mora da
bude dostupna mrezna uti¢nica.

3) Izbusite dve rupe na rastojanju od oko 54
mm. Koristite zidni drza& @ za ozna&ava-
nje rupa: na taj nacin je rastojanje tacno
izmereno. Rupe moraju da odgovaraiju tiplo-
vima od 5 mm.

4) Umetnite tiplove @ u rupe i pri¢vrstite zidni

drzaé @ viicima ®.

5) Nastavke mozete da okadite na boéne drza-

&e pribora.
6) Povezite USB-A utika¢ USB kabla za punje-

nje @ sa USB naponskom jedinicom.

7) Ukljugite USB naponsku jedinicu u mreznu
uticnicu.

Punjenje akumulatora
@O PAZNJA!

> Punite rucni usisiva¢ samo u suvim unutras-
njim prostorijama.

> Zbog visoke potro3nje struje, za punjenje
ruénog usisivaca mora da se koristi USB
naponska jedinica (nije u obimu isporuke).
Ne punite ruéni usisivaé na USB priklju¢ku
liénog racunara ili prenosivog radunara.

> Za punjenije ruénog usisivaca koristite samo
USB naponsku jedinicu klase zastite I, koja
je odobrena za upotrebu sa aparatima za
domadinstvo (izlazni napon 5 V, izlazna
struja maks. 2 A).

> Koristite isklju¢ivo isporu¢eni USB kabl za
punjenje @ ruénog usisivaca.

> Uklonite USB kabl za punjenje @ sa USB
naponske jedinice nakon zavrienog postup-
ka punjenja odnosno iz uti¢nice za punjenje
ruénog usisivaca, kada ne koristite zidni

drzaé ©.

(® Napomena

> Pre punjenja aparata, uverite se da je preki-
da¢ za ukljucivanje/iskljucivanje @ pomeren
unazad (polozaj 0).

B Stavite ruéni usisiva¢ odozgo u zidni drzaé
©, tako da USB-C utika& @ klizne u utiéni-
cu za punjenje na donjoj strani ruénog usisi-
va&a. Lampica za kontrolu napunjenosti @
treperi crveno i postupak punjenja poginje.

B Vazno: Kada ruéni usisiva¢ ima ponovo
dovoljno energije za usisavanje, lampica za
kontrolu napunienosti @ svetli zeleno. To ne
znadi da su akumulatori potpuno napunijeni.
Kada lampica za kontrolu napunjenosti @
zasvelli zeleno, akumulatori su napunijeni

oko 80%.

B Aparat automatski ukljuéuje rezim odrza-
vanja napunjenosti (funkcija nege) kada je
postupak punjenja zavrien. Bez obzira na
to, ne ostavljajte aparat stalno prikljuéen na
USB naponsku jedinicu, radi izbegavanija
eventualnog o3te¢enja akumulatora.
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Ponovo napunite akumulatore, tek kada
snaga usisavanja rucnog usisivaéa postane
osetno slabija i kada lampica za kontrolu
napunjenosti @ treperi zeleno.

Napomena

Neposredno pre nego 3to se baterije
potpuno isprazne, lampica za kontrolu
napunjenosti @ treperi zeleno oko 60-120
sekundi. Zatim se uredaj iskljuéuje. Poénite
sa ucitavanjem.

Ruéni usisiva¢ moze da se puni i direkino
preko USB naponske jedinice. Da biste fo
uradili, izvadite USB-C utika¢ @ iz zidnog
drzaca €@, tako 3to éete ga gurnuti nagore
iz zidnog drzaéa €. Ukljuéite ga u uti¢nicu
za punjenje na ruénom usisivacu.

Rukovanije

®

>

>

®

>

>

PAZNJA!

Otvor za usisavanje mora uvek da bude
slobodan i ne sme da bude zagepljen.
Zageplienja dovode do pregrevanija i o3te-
éenja motora.

Aparat nije zasti¢en od prskajuée vode.
Zbog toga, usisavajte samo onoliko tenosti,
dok se posuda za prljavtinu @ ne napuni
do oznake MAX! U slu&aju prekoragenja
oznake MAX, te¢nost moze da dospe u
unutradnjost uredaja i moze da ga odteti.

Napomena
Vodite ra¢una da filter prasine ) umetnete
uvek pre upotrebe aparata.

Vreme rada uredaija je oko 20 minuta sa
punom baterijom.

1) Izvadite ruéni usisivaé iz zidnog drzaca €.

Kada ne koristite zidni drza& @, izvucite
USB-C utikag @ iz utiénice za punjenije na
donjoj strani ruénog usisivaca.
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2) Ako zelite, stavite odgovarajuéi nastavak u

otvor za usisavanije:

— nastavak za usisavanie prljavitine iz
fuga @, za &iséenje uskih, tegko pristu-
paénih mesta.

— nastavak za usisavanie tenosti @), za
usisavanije tecnosti.

3) Da biste ukljuéili aparat, pomerite prekidag

za ukljugivanje/iskljucivanie @ napred u
polozaj I. Lampica za kontrolu napunjenosti
© svetli zeleno.

4) Posle upotrebe, pomerite prekida¢ za uklju-

&ivanje/iskljucivanje @ unazad u polozai
0. Uredaj se iskljucuje i lampica za kontrolu
napunjenosti @ se gasi.

(D Napomena

>

Posle usisavanija te¢nosti, odmah ocistite
posudu za prljavitinu ). U protivnom ¢ée
doéi do stvaranja bakterija i klical Vodite
raéuna da kesa za filter pragine @ bude
uvek potpuno suva pre ponovne upotrebe
aparata.

(D Napomena za usisavanije teénosti

>

Nakon usisavanja teénosti, nosite aparat
uvek sa nastavkom za usisavanie te¢nosti
@ okrenutim nadole (pogledaite sliku 3):

Slika 3

Ako nosite aparat vodoravno ili sa nastav-
kom za usisavanje teénosti @) okrenutim
nagore, moze se dogoditi da te¢nost iscuri

(pogledaite sliku 4 i 5):
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Slika 5
@ Napomena

> Stavite usisiva¢ na zidni drzaé € i zapoéni-
te postupak punijenja kada snaga usisavanja
postane osetno slabija i kada lampica za
kontrolu napunijenosti @ treperi zeleno.

Ao s .
Ciscenje
Za postizanije najboljih rezultata, ispraznite po-

sudu za prljavitinu @ i odistite filter prasine )
posle svake upotrebe.

(D PAZINJA!

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abra-
zivna sredstva za &iséenje. Ona nagrizaju
povrsinu aparata.

1) Da biste otvorili posudu za prljavstinu D,
pritisnite taster za deblokadu @

i izvadite posudu za prljavstinu @ .

2) Izvadite filter prasine @) iz posude za pr-
liavtinu @, tako 3to éete posegnuti u otvor
filtera prasine @) i izvuéi ga napolie.

3) Ispraznite posudu za prljavitinu .

4) Izvadite kesu za filter pragine @ sa drza-
&em iz filtera prasine (D).

5) Isperite kesu za filter prasine @ u hladnoj
vodi i saéekajte dok se kesa
potpuno ne osusi, pre nego §to je ponovo
vratite u filter prasine .
Ne susite je vru¢im vazduhom.

6) Vratite filter praine ) v posudu za prljav-
stinu @. Vodite raéuna da filter pragine @
ravnomerno naleZe i da gumeni rub zatvara
posudu za prljavitinu .

7) Vratite posudu za prljavitinu ) na blok
motora B9:

— Gurnite plastiéni predniji deo usisivaéa na
donjoj strani ruénog usisivaéa u udublje-
nje na posudi za prijavitinu @.

— Pritisnite taster za deblokadu @ i istovre-
meno gurnite posudu za prijavitinu (P
na blok motora (®.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da
blokada ulegne u udubljenje. Posuda za
prljavtinu () sada &vrsto naleze na blok
motora @

8) Cistite kucidte i oba nastavka blago navla-
Zenom krpom. Kod tvrdokornih zaprljania,
stavite blagi deterdZent za pranje posuda
na krpu.

9) Dobro sve osusite, pre nego 3to ponovo
upotrebite aparat.

~

Cuvanje

O PAZNJA!

> Nikada ne skladistite aparat u ispraznjenom
stanju. DuZe skladistenje u ispraznjenom
stanju moze da dovede do trajnog ostecenja
akumulatora. Kada se aparat skladidti duze
vremena, stanje napunjenosti akumulatora

mora redovno da se kontrolise. Optimalno
stanje napunjenosti je izmedu 50% i 80%.

B Postavite aparat u zidni drzaé @, kada ga

ne koristite.

B Nastavke @/@ mozete da okagite na

bocne drzae pribora.

B Cuvajte aparat na suvom mestu bez prasine.
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Odlaganje

Odlaganje aparata

Pratedi simbol precrtane kante za

otpad na to¢kovima znadi da ovaj

aparat podleZe direktivi

2012/19/EU. Ova direktiva navodi
da ovaj aparat na kraju svog veka koris¢enja ne
smete da odloZite u uobicajeni kuéni otpad, ved
morate da ga predate na posebno uredenim
sabirnim mestima, skladistima za reciklazu ili
preduzedu za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cu-
vaijte Zivotnu sredinu i odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istroSen aparat sadrzi podatke o
li¢nosti, li¢no ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego sto vratite aparat.

Ukoliko je to moguée bez unistavanja istrodenog
aparata, izvadite istrosene baterije ili akumu-
latore, pre nego $to istroden aparat vratite na
odlaganie i predaite ih na zasebno sakupljanie.
Kod trajno ugradenih akumulatora, prilikom
odlagania treba napomenuti da aparat sadrzi
akumulator.

Ugradeni akumulator ovog aparata ne
moze da se ukloni u svrhu odlaganija.

@
S\ o moguénostima za odlaganje
@ dotrajalih proizvoda saznadete u

Va3oj opdtinskoj ili gradskoj upravi.
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Odlaganje ambalaze
OQ Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti
%@ i jednostavnosti odlagania, te su
zato podobni za reciklazu. OdloZite
nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vaze-
¢&im lokalnim propisima.
Odlozite ambalazu na ekoloski
prihvatljiv nagin Obratite paznju na
oznaku na razlicitim ambalaznim
materijalima i, ako je potrebno,
odvojite ambalazne materijale
zasebno. Ambalazni materijali su oznageni

b
a
skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim zna-

&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Servis
OFEHO]
%

Na stranici www.lidl-service.com
moZzete preuzeti ovaj i mnoge
= druge priruénike, video-snimke o

proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 491553_2501 da
biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni raun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nade Sluzbe za potroage mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.
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GARANCUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti isklju-
&uje prava koja kupac ima u skladu sa vazedim
Zakonom o zadtiti potroaéa po osnovu zakon-
ske odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja traje 2 godine od dana kada
je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova v garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijaly, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tagke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shod-
no odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovi-
ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
ne kupca, a $to se dokazuie fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnije u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i osta-
lih potrebnih uslova nazna&enih u Uputstvu za
upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog raéuna. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi-
ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii

i materijalu, bez naknade i u zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garan-
cije, odnosno prodavac je ovlaséen i duzan

da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanie servisiranja i dostupnost rezer-
vnih ili zamenskih delova van postupka ostvari-
vanja prava iz garancije/zakonske odgovornosti
za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potroiace mozete pro-
veriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vaZi u sledeéim sluéaje-

vima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni raéun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ote¢enja na
uredaju posledica delovanja spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanie cevi usled smrza-
vania, oste¢enja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.
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5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriséen u skladu sa na-
menom.

7. Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanje uredaja ura-
deno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj kori¥¢en u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
juéi delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.
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Naziv proi Aku ruéni usisivaé

zvoda:

Model: SAS 7.4 LI F4

AN/Serit | 491553_2501

ski broj:

Proizvodaé: | KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovladéeni ICOM COMMUNICATIONS doo

serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 1571,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum pre- | datum sa fiskalnog raguna

daje robe

potrosacu:

Uvozi i Lidl Srbija KD,

stavlja u Prva juzna radna 3,

promet: 22330 Nova Pazova,

Republika Srbija,
tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.
Prin aceasta v-ati decis pentru un produs de

calitate superioard.

I!!_I Instructiunile de utilizare fac parte inte-
L—I grantd din acest produs. Acestea cu-
prind informatii importante pentru sigurantd,
utilizare si eliminare. Inainte de ufilizarea produ-
sului familiarizati-va cu toate indicatiile privind
utilizarea si siguranta. Utilizati acest produs nu-
mai in modul descris si numai in scopurile menfio-
nate. in cazul transmiterii aparatului unei alte
persoane, predati-, de asemenea, documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform
destinatiei

Aspiratorul de méng& poate fi utilizat numai
pentru aspirarea suprafetelor uscate sau ude,
resp. pentru aspirarea resturilor uscate sau ude.
A nu se utiliza asupra oamenilor sau animalelor.
Orice altd utilizare sau modificare a aparatului
este consideratd a fi neconformd si atrage peri-
cole considerabile de accidentare. Producatorul
nu réspunde pentru pagubele cauzate prin
utilizarea neconformd sau manipularea gresitd.
Este inferzisd utilizarea aparatului in scopuri
profesionale.
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Indicatii de avertizare si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaj si aparat sunt folosite urmétoarele aver-
tizari si simboluri (dacd sunt aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul de
avertizare ,PERICOL” indicd o
situatie periculoasd iminentd care,
dacd nu este evitatd, duce la deces
sau la vat&mari grave.

A

AVERTIZARE! Un avertisment
insofit de acest simbol si de
cuvéntul de avertizare ,, AVERTI-
ZARE” indic o posibild situatie
periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau la
vatdmari grave.

A

PRECAUTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvéntul de
avertizare ,PRECAUTIE” indicd o
posibild situafie periculoasd care,
dacd nu este evitatd, poate duce la
v&tdmari minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de
acest simbol si de cuvéntul de aver-
tizare ,ATENTIE” indicd o posibila
situatie care, dac& nu este evitatd,
poate duce la pagube materiale.

Indicatie: O indicafie marcheaz&
informatii suplimentare care
faciliteaz&é manipularea aparatului.

© o P

Curent continuu/tensiune continud

Unitate detasabild de alimentare cu
tensiune

D K

Respectati instructiunile de utilizare

L)
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Furnitura si verificarea
transportului

1) Scoatefi din ambalaj toate componentele
aparatului si instrucfiunile de utilizare.

2) Indepartati toate materialele de am-
balare, precum si eventualele folii si
autocolante.

Furnitura contine urmdtoarele componente (ase
vedea figurile pe pagina pliatd):

® Aspirator de ménd

® Duzd pentru rosturi
Duzg& pentru aspirare umedd
Suport de perete
Material de montaj (2 suruburi, 2 dibluri)
Cablu de incdrcare USB (USB-A la USB-C)

Instructiuni de utilizare

@ Indicatie
> Verificati daca furnitura este completd si
dacd prezinta deteriordri vizibile.

> 1n cazul in care furnitura este incompletd
sau componentele sunt deteriorate din cau-
za ambalaijului precar sau a transportului,
apelati linia telefonicg directd de service (a
se vedea capitolul Service-ul).

Date tehnice
Aparat

Tensiunea de operare, curentul de operare
Mufa de incarcare USB
Consum in condiii

Clasa de protectie

Acumulatori
Capacitate

Acumulator

Timp de funcfionare cu acumulatorul
incdrcat complet

Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pli-
atd)

Figura A:

@ Duzd pentru aspirare umedd

@ Duzd pentru rosturi

© Suport de perete

O Cablu de incarcare USB (USB-A la USB-C)
@ Fiss USB-C

O Comutator pornit/oprit 0/I

@ Bec de control al incarcarii (rosu/verde)
© Tasta de deblocare

O Sac filtru de praf

Q@ Filtru de praf

@ Recipient de colectare a resturilor

® Bloc motor

Figura B:
® Surub
@ Diblu

5V ===, 2 A max. (prin mufa de incarcare USB)

USB-C
40 W

®

2200 mAh
7.4V === (2 x 3,7 V acumulatori litiu-ion )

cca 20 min.
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Indicatii de siguranta importante

/\ PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Inainte de utilizare verificati dacd aparatul prezintd defectiuni exte-
rioare vizibile. Nu puneti aparatul in funcfiune dacd este deteriorat
sau dacd a cazut.

Protejati cablul de incarcare de deteriordrile provocate, de exem-
plu, de marginile ascutite, suprafetele fierbinfi, prindere sau strivire.

Cablul de incarcare sau conexiunile defecte trebuie inlocuite de
catre personal de specialitate autorizat sau de cdtre serviciul pen-
tru clienti.

Repardtiile trebuie executate numai intr-un atelier de specialitate.
Nu desfaceti aparatul in nicio circumstantd. in urma interventiilor
care nu au fost realizate de cétre o firm& de specialitate, pot rezul-
ta raniri.

Nu punefi mdinile ude sau umede pe adaptorul de refea USB sau
pe aparat.

Nu utilizati adaptorul de refea USB impreund cu un cablu prelungi-
tor, ci conectafi adaptorul de retea USB direct la prizd.

ﬂ Nu incdrcati, respectiv nu utilizafi aparatul in aer liber.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

Nu schimbati accesoriile in timp ce aparatul se afla in funcfiune.

Nu utilizati aspiratorul de mé@nd pentru aspirarea obiectelor ascuti-
te sau a cioburilor de sticld.

Nu aspirafi niciodatd chibrituri aprinse, cenusd cu jar sau mucuri
de figard.
Nu utilizati aspiratorul de ménd pentru aspirarea produselor chi-

mice, a prafului de piatrd, gipsului, cimentului sau a altor particule
asemandtoare.
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Aparatul nu este adecvat pentru substante inflamabile sau explozive
si nici pentru lichide chimice sau agresive.

Pastrafi aparatul intotdeauna in inc&peri inchise. Pentru a preveni
accidentele, dupd utilizare, pdstrafi aparatul intr-un loc uscat.

In conditii extreme pot apdrea scurgeri la nivelul celulelor acumu-
latorilor. La contactul lichidului scurs cu pielea sau cu ochii, zona
afectatd trebuie spdlatd bine, resp. clétitd imediat cu apd curatd.
Consultafi un medic.

Acest aparat poate fi utilizat de copii incepénd cu varsta de 8 ani,
precum si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fard experienfd si f&rd cunostinfe necesare numai daca
sunt supravegheate sau dacd au fost instruite cu privire la utiliza-
rea in siguranfd a acestui aparat si au infeles pericolele cu privire
la acesta.

Copiilor le este interzis s& se joace cu aparatul.

Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu se vor
efectua de cétre copii fard supraveghere.

Fiti deosebit de atent cand utilizafi aspiratorul de mané pe scéri.

® ATENTIE! PABUGE MATERIALE!

Utilizati numai accesorii recomandate de cétre producétor.

Apucdtfi intotdeauna stecdrul cu ména pentru a deconecta aparo-
tul de la sursa de alimentare.

Aveli in vedere neapdrat s& nu asezati aspiratorul de mand langa
aparate generatoare de cdldurd, cuptoare sau alte aparate ori
suprafefe incdlzite.

Asigurativé cd orificiile de aerisire sunt in permanentd libere. Un cir-
cuit de aer blocat poate conduce la supraincélzirea sau defectarea
aparatului.
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m Aparatul este prevdzut, de asemenea, pentru aspirarea cantit@filor
mici de apg, insé carcasa acestuia nu este protejatd impotriva apei
pulverizate. Din acest motiv nu introducefi aparatul in apd si nu il
expuneti umezeliil

] Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion, respec-

Iﬁ'& tiv acesta este atasat produsului. Nu aruncati acumula-
unassr / torii in foc si nu- expuneti temperaturilor ridicate. Peri-
col de explozie!

Nu utilizati aspiratorul de ménd férd a monta filtrul de praf.
Acumulatorii din acest aparat nu pot fi inlocuiti.

Nu depozitati niciodatd aparatul in stare descarcatd. Depozitarea
indelungatd in stare descdrcatd poate provoca deteriorarea per-
manentd a acumulatorului. In cazul depozitérii indelungate a apa-
ratului, este necesard verificarea periodica a nivelului de incarcare
a acumulatorului. Nivelul optim de incércare se afld in intervalul

cuprins intre 50-80 %.

resturilor ) este acum fixat pe blocul

Inainte de prima utilizare mofor ®.

1) indepértati toate materialele de ambalare.

2) impingeti usor sacul filtrului de praf @ si Informa!ii privind acumu-

filtrul de praf O in recipientul de colectare a | oo

. - ... latorn
resturilor ). Este posibil ca acestea s& se fi
slabit in timpul transportului si de aceea nu B Aspiratorul de mand funcfioneazé cu acu-
stau in mod corect in recipientul de colecta- mulatori litiv-ion reinc&rcabili. Inainte de a
re a resturilor @. utiliza aspiratorul de ménd pentru prima

3) Asezati recipientul de colectare a resturilor oard, acumulatorii frebuie incarcafi.

® blocul motor @: B Pentru intrefinerea acumulatorilor v& reco-
— Tmpingeti varful de plastic de pe partea mandém urmétoarele:
de sub aspirator in decupaijul recipientul Dupd ce acumulatorii s-au incdrcat, indepdr-
de colectare a resturilor @. tati cablul de incarcare USB @ de la adap-

torul de refea USB, respectiv de la mufa de
inc&rcare a aspiratorului de ménd. Reco-
nectati aspiratorul de ménd la adaptorul de
retea USB doar dacd puterea de aspirare

— Apédsafi tasta de deblocare @ si impin-
geli concomitent recipientul de colectare
a resturilor @ pe blocul motor (®.

— Eliberati tasta de deblocare @ astfel
incét dispozitivul de blocare s& se prind&
in decupaij. Recipientul de colectare a

este simfitor mai slabd si becul de control al
incarcdrii @ lumineazd intermitent verde.
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@ Indicatie
> Acest aparat este dotat cu un monitor de
temperaturd pentru protejarea acumulato-
rilor. La temperaturi ambientale ridicate, in
cazuri rare, procesul de incdrcare poate fi
intrerupt sau aparatul se poate opri automat:
— Becul de control al incdrcarii @ luminea-
z& rosu in timpul procesului de incdreare.
Procesul de incdrcare se va intrerupe si
va fi reluat automat odatd ce temperatu-
ra aparatului scade.
— Becul de control al incarcdrii @ lumineazd
intermitent rosu de trei ori, la un interval de
o secundg, in timpul funcfiondrii. Aparatul
se opreste in mod automat. Lasafi aparatul
& se rdceascd timp de cca 20-30 de
minute inainte de a-| porni din nou.

Montarea suportului de
perete

/A PERICOL!

> Asigurafi-vd cd prin peretele in care dorifi s&
efectuati g&uri pentru montarea suportului
de perete @ nu trec fire de curent sau alt fel
de conducte sau fevi. Pericol de moarte la
perforarea unui fir conductor de curentl

1) Asezati fisa USB-C @ al cablului de incdreare
USB @ in suportul de perete @ (a se vedea
fig. 1). Impingeti fisa USB-C @ in jos, pand
cdnd se blocheazd in suportul de perete @
(a se vedea fig. 2).

Fig. 2

2) Cautati un loc adecvat pentru montarea
suportului de perete ©:
Aspiratorul de ménd trebuie s& poatd fi scos
fara probleme din suportul de perete @, iar
in apropierea sa trebuie s& existe o prizd
pentru adaptorul de refea USB (nu este
inclus in furnitur&).

3) Facefi doud gduri la distantd de cca 54 mm.
Folositi suportul de perete € pentru marca-
rea gdurilor: asffel, distanfa este masuratd
corect. Gdurile trebuie s fie suficient de
mari pentru dibluri de 5 mm.

4) Introducetii diblurile @ in gduri si insurubafi
bine suportul de perete € cu ajutorul suru-

burilor @®.

5) Duzele pot fi asezate pe suportul lateral
pentru accesorii.

6) Conectati fisa USB-A a cablului de incdrcare
USB @ la un adaptor de refea USB.

7) Introduceti adaptorul de refea USB intr-o priza.

Incarcarea
(D ATENTIE!

> Incarcati aspiratorul de mand numai in spatii
interioare uscate.

> Din cauza consumului de curent ridicat
trebuie utilizat un adaptor de refea USB (nu
este inclus in furniturd) pentru incdrcarea as-
piratorului de ménd. Nu incéreati aspiratorul
de ménd la un port USB al unui calculator
sau laptop.
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> Pentru a incdrca aspiratorul de mang folositi
doar un adaptor de refea USB din clasa de
protecfie Il care este aprobat pentru utiliza-
rea cu aparate de uz casnic (cu o tensiune/
curent de iesire de 5 V, de max. 2 A).

> Pentru incdrcarea aspiratorului de ménd
utilizafi exclusiv cablul de inc&rcare USB @
livrat.

> Indepartafi cablul de incarcare USB @
dupé finalizarea procesului de incércare de
la adaptorul de refea USB, respectiv de la
mufa de incdrcare a aspiratorului de méng,
dacd nu folositi suportul de perete ©.

@ Indicatie

> Asigurafi-vd c& comutatorul pornit/oprit @
este impins in spate (pozifia 0) inainte de a
incepe incdrcarea.

B Asezafi aspiratorul de mand in suportul de
perete @ de sus in jos, astfel incét fisa USB-
C @ sa intre in mufa de incércare de pe
partea inferioard a aspiratorului de mang.
Becul de control al incdrcdrii @ lumineazd
intermitent rosu si procesul de incarcare
ncepe.

B Important: Atunci cand aspiratorul de
mand are din nou suficientd energie pentru a
aspira, becul de control al incdrcérii clipeste
@ verde. Acest lucru nu inseamné cé acu-
mulatorii sunt incdreati complet. Atunci cénd
becul de control al incarcarii @ clipeste
verde, acumulatorii sunt incéreati cca 80%.

B Atunci cand procesul de incrcare s-a
incheiat, aparatul comutd automat pe
incércarea de intrefinere (functie de intre-
tinere). Totusi nu |&sati aparatul perma-
nent conectat la adaptorul de refea USB,
pentru a evita eventualele deteriordri ale
acumulatorilor.

B Incdreafi din nou acumulatorii atunci cand
puterea aspiratorului de ménd scade sim-
fitor, iar becul de control al incarcarii @
clipeste verde.
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@ Indicatie

> Putin inainte ca acumulatorii s& fie descar-
cati complet, becul de control al incarcarii
@ clipeste pentru cca 60-120 secunde
verde. Dupd aceea, aparatul se opreste.
Porniti procesul de incdrcare.

> Aspiratorul de ménd poate fi incdrcat si
direct prin intermediul adaptorului de refea
USB . Pentru aceasta scoateti fisa USB-C @
din suportul de perete @, impingé&nd-o in
sus din suportul de perete @ si introducefi-o
in mufa de incarcare de la aspiratorul de
mand.

Utilizarea
(D ATENTIE!

> Orificiul de aspirare trebuie s& fie in perma-
nentd liber si neastupat. Astuparea conduce
la supraincélzirea si deteriorarea motorului.

> Aparatul nu este protejat impotriva apei
pulverizate. De aceeaq, aspirati lichide numai
pdnd cand recipientul de colectare a restu-
rilor @ este umplut pand la marcajul MAXI!
La depdsirea marcajului MAX se poate scur-
ge lichid in interiorul aparatului, iar aparatul
poate fi deteriorat.

@ Indicatie

> inainte de a utiliza aparatul, asigurafivé de
fiecare datd cd filtrul de praf @ este montat.

> Durata de operare a aparatului in condiiile
de putere totald a acumulatorului cca 20
min.

1) Scoateti aspiratorul de ménd din suportul
de perete €. Dacd nu utilizafi suportul de
perete @), scoateti fisa USB-C @ din mufa
de incdrcare de pe partea inferioard a
aspiratorului de mana.

2) Dacd dorifi, montafi duza adecvatd pe orifi-
ciul de aspirare:
— duza pentru rosturi @ pentru locurile
inguste, greu accesibile.
— duza pentru aspirarea umedd @ pentru
aspirarea lichidelor.
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3) Pentru a porni aparatul, impingefi comuta-
torul pornit/oprit @ spre fatd, in pozitia I.
Becul de control al incdrcarii @ lumineazé
verde.

4) Dupa utilizare, impingetfi comutatorul pornit/
oprit @ spre spate, in pozitia 0. Aparatul
este oprit, iar becul de control al incarcérii
@ se stinge.

@ Indicatie
> Dupd ce afi aspirat lichide, cur&tati imediat
recipientul de colectare a resturilor @. in
caz contrar, se formeazé bacterii si germeni! F"9< 4
Asigurativa cd sacul filtrului de praf @ este
complet uscat inainte de a refolosi aparatul.

> Dacd au fost aspirate lichide, transportafi
intotdeauna aparatul cu duza pentru aspi-
rare umed& @ orientatd in jos (a se vedea

fig. 3):

Fig. 5
@ Indicatie

> Asezatfi aspiratorul de ménd in suportul de
perete @ si incepeti procesul de incarcare
dacd puterea de aspirare este simfitor mai
redusd si becul de control al incarcarii @
clipeste verde.

-
Curatarea
Pentru a obtine rezultate optime, golifi recipientul
Fig. 3 pentru colectarea resturilor @ si curdtati filtrul de
praf @ dupd fiecare utilizare.

> Dacd transportati aparatul in poziie

orizontald sau cu duza pentru aspirare (D ATENTIE!
umedd @ orientatd in sus, este posibil s& se > Nu utilizafi agenti de curdtare agresivi,
scurgd lichid (a se vedea fig. 4 5i 5): chimici sau abrazivi. Acestia atacd suprafa-

ta aparatului.

1) Pentru deschiderea recipientului de colecta-
re a resturilor @ apdsatfi tasta de deblocare
O si scoateti recipientul de colectare a
resturilor P din aparat.

2) Scoateti filtrul de praf @ din recipientul de
colectare a resturilor @, introducénd mana
in deschiderea filtrului de praf (O si tragan-
du aofara.
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3) Goliti recipientul de colectare a resturilor @.

4) Tragefi sacul filtrului de praf @ impreund cu
suportul sdu din filtrul de praf @.

5) Spdlati sacul filtrului de praf @ in apd rece
si asteptafi s& se usuce complet inainte de
al remonta in filtrul de praf @. Nu uscati
sacul cu aer cald.

6) Introduceti din nou filtrul de praf @ in recipi-
entul de colectare a resturilor ). Asigurati-vé
cd filtrul de praf @ este asezat drept si c&
buza de cauciuc inchide recipientul de co-
lectare a resturilor (.

7) Asezati din nou recipientul de colectare a

resturilor () pe blocul motor @:

— Impingeti varful de plastic de pe partea
de sub aspirator in decupaijul recipientul
de colectare a resturilor .

— Apdsafi tasta de deblocare @ si impin-
gefi concomitent recipientul de colectare
a resturilor @ pe blocul motor @®.

— Eliberati tasta de deblocare @ astfel
incéat dispozitivul de blocare s& se prind&
in decupaij. Recipientul de colectare a
resturilor @ este acum fixat pe blocul

motor @

8) Curdtafi carcasa si cele doud duze cu o lave-
ta usor umezitd. In cazul murddriei persistente
turnali pufin detergent blénd pe lavetd.

9) Lasati toate componentele s& se usuce bine
inainte de reutilizare sau depozitare.

Pastrarea
(D ATENTIE!

> Nu depozitati niciodatd aparatul in stare
descdrcatd. Depozitarea indelungatd in
stare descdrcatd poate provoca deteriora-
rea permanentd a acumulatorului. in cazul
depozitdrii indelungate a aparatului, este
necesard verificarea periodicd a nivelului de
incdrcare a acumulatorului. Nivelul optim de
incdrcare se afld in intervalul cuprins intre

50-80 %.
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B Cand nu utilizafi aparatul, asezafil in supor-
tul de perete ©.

B Asezafi duzele @/@ pentru péstrare pe
suportul lateral pentru accesorii.

B P&strati aparatul intrun loc lipsit de praf si
uscat.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul algturat al pubelei taiate

cu rofi indic& faptul c& acest aparat

face obiectul Directivei

2012/19/EU. Aceastd directivé
stabileste ¢ la sfarsitul perioadei de utilizare a
aparatului, acesta nu trebuie eliminat in gunoiul
menajer obisnuit, ci frebuie predat la punctele de
colectare speciale sau la centrele de eliminare a
deseurilor.

Eliminarea nu implicé niciun cost
pentru dvs. Contribuiti la protejarea
mediului inconjurétor prin eliminarea
corespunzétoare a deseurilor.

In cazul in care aparatul dvs. vechi confine date
cu caracter personal, fine de responsabilitatea
dvs. s le stergeti inainte de o restitui.

Dacé acest lucru este posibil f&rg distrugerea
aparatului vechi, scoateti bateriile vechi sau
acumulatorii inainte de a restitui aparatul vechi
pentru a fi eliminat si aruncati bateriile sau acu-
mulatorii prin sistemul de colectare separatd a
deseurilor. In cazul acumulatorilor fixati in mod
permanent trebuie indicat la eliminare faptul ca
aparatul confine un acumulator.

Acumulatorul integrat in acest aparat
nu poate fi scos pentru a fi eliminat.
@ Informatii despre posibilitdtile de
S eliminare produsului scos din uz
@n pot fi obfinute de la administratia
locala.
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narea ambalajelor

OQ Materialele de ambalare sunt alese
conform compatibilitdtii acestora cu
% mediul inconjurdtor si aspectelor
tehnice privind eliminareq, fiind
astfel reciclabile. Eliminati materialele de amba-
lare de care nu mai aveti nevoie conform preve-

derilor locale in vigoare.
dacd este cazul. Materialele de

&
a
ambalare sunt marcate cu abrevieri

(a) si cifre (b) cu urmatoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carfon,

Eliminafi ambalaijul in mod ecologic.
Respectafi marcaijul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le

80-98: materiale compozite.

Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de

3 ani de la data cumpérdrii. in cazul in care
produsul prezint& defecte, beneficiati de drepturi
legale fatd de vénzé&torul produsului. Aceste
drepturi legale nu sunt limitate prin garantia
noastrg prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie
Perioada de garantie incepe de la data cumpé-

r&rii. Pastrati cu grija bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cétre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastr&. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&
se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurt& descriere in
scris, in care s& se specifice in ce constd defectiv-
nea si cand a survenit aceasta.

Dacé defectul este acoperit de garanfia noastrd,
veli primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de con-
formitate apdrute in cadrul termenului de garanfie

prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garanfiei comerciale si curge,
dupd caz, din momentul la care a fost adusd la
cunostinfa vénzdtorului lipsa de conformitate a pro-
dusului sau din momentul prezentdrii produsului la
vénzé&tor/unitatea service pand la aducerea pro-
dusului in stare de utilizare normald si, respectiv, al
notificdrii in scris in vederea ridicarii produsului sau
preddrii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

Perioada de garantie si pretentiile le-
gale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru pie-
sele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri
si deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsu-
lui. Repardtiile necesare dupd expirarea perioa-
dei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate
cu orientdrile stricte privind calitatea si verificat
cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de ma-
terial sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se
extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare,
pot fi considerate piese de uzurd sau asupra
deteriordrilor ap&rute la componentele fragile,
de exemplu comutatoare sau componente reali-
zate din sticld.

Aceastd garanfie se pierde in cazul in care pro-
dusul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut
in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea cores-
punzdtoare a produsului trebuie respectate cu
strictefe toate indicatiile prezentate in instructiuni-
le de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu
utilizarile si actiunile nerecomandate sau care
fac obiectul unor avertiz&ri in cadrul instructiuni-
lor de utilizare.
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Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizrilor comerciale. In cazul manevrarii abu-
zive sau necorespunzdtoare, al uzului de forfd si

al

interventiilor care nu au fost realizate de cétre

filiala noastr& autorizatd de service, garantia isi
pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitd-
rii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

Pentru toate solicitdrile pstrati la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 491553_2501 ca dovadé a cum-
pardrii.

Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiu-
nilor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau
pe autocolantul de pe partea din spate sau
de jos a produsului.

In cazul in care apar defecte functionale
sau alte defectiuni, contactati mai intéi
telefonic sau prin e-mail departamentul
de service menfionat in continuare.

Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
find defect la adresa de service care v-a
fost comunicatd, f&r& a pldti taxe postale,
anexénd dovada cumpérérii (bonul fiscal)
si indicand in ce constd defectul si cand a
aparut acesta.

E 1

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Acest manual, precum si multe alte

ar[m]

si software-uri de instalare pot fi
descdrcate de pe
www.lidl-service.com.

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct
pagina Lidl de service (www.lidl-service.com)
si puteti deschide instructiunile de utiliza-

re

prin infroducerea numarului de articol

(IAN) 491553_2501.
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manuale, videoclipuri cu produsele

Service-ul

Service Roménia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 491553_2501 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul cd urma-
toarea adresd nu reprezintd o adresd pentru
service. Contactafi mai intéi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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BbrBepeHue

lNosnpassBaMe BM 30 MOKYNKATA HA BALIMS HOB
ypen. M3bpanu cre BMCOKOKAYECTBEH NPOOYKT.

Pvkosoncteoto 30 notpebutens e He-

L—I PA3AenHa YacT ot To3u npoaykr. To
CbOBPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO Hesonac-
HOCTTA, ynoTpebaTta 1 NPenaBaHeTo 3a OTnanb-
um. Mpenu na msnonseate nponykra, ce 3anos-
HOMTE C BCUUKM YKO3OHMS 30 06CnyskBaHE U
6e3onacHoct. M3nonssaiite NpoayKra eamHcTee-
HO Cropen ONMCAHKUETO M 30 YKA3aHWTe obnactu
Ha npunoxetue. [Mpenasaiite npoaykra Ha
TPeTM NMLA 3aeaHO C LnaTa

ﬂOKyMeHTGLI,Mﬂ.

Ynorpeba no
npeAHAsHAuYeHne

PvuHarta npaxocMykauka Tpsbsa aa ce usnonssa
CAMO 30 NPAXOCMYYEHE HA CyXM MM MOKPM
MOBBPXHOCTU PECH. 3Q UICMYKBAHE HA CYXM MMM
MOKpHM marepuanu mnu teuHoctn. C 1o3m ypen
He TPA6BA A Ce MOYMCTBAT XOPA MIM XKMBOTHM.
Beska npyra ynorpeba mnu npomsHa Ha ypena
C€ CYMTA 30 HEeLLeNecbobPasHA 1 KPUE 3HaUMTEN-
HM ONACHOCTK OT 3nononyka. [pomssoauTensT He
noema OTTOBOPHOCT 3Q LETH, MPUUMHEHM B pesyn-
TaT Ha HelenecbobpasHa ynotpeba unm Henpa-
BUIHO 0BCYXBOHE. YpemnbT He € NpeaHasHadeH
30 npodecuoHanta ynorpeba.

MN3nonssanu npeny-
NnpeRuUTENHMU YKa3aHus
M CUMBONMU

B HacToswoTo prkosoacTso 3a notpeburens,
BbPXY ONAKOBKATA M BbPXY YPEAa ce M3Mon3sat
CnefHWTe NpenynpeaMTenHi yKasaH1s 1 CUMBO-
nu (ako e npunoxumo):
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ONACHOCT! lNpenynpeauntento
YKQ3GHME C TO3M CUMBON W CUTHATT-
Hata ayma ,ONACHOCT" o6o3Ha-
YOBA HEMOCPEACTBEHO NPEAcTosiLd
ONACHA CUTYaLMs, KOSTO, OKO He
6bae M3BerHaTa, Boam 4O CMBPT MK
TEXKO HOPAHSBAHE.

NPEAYNPEXXOEHUE! MNpeny-
NPEeaMTENHO YKa3aHMe C TO3M CHUM-
BON M CMIHANHATA AyMa
L,TIPEOYNPEXOEHME" 0603Ha-
YOBA BBIMOXHA ONACHA CUTyaLMs,
KoSTO, aKo He bbae mberHara,
MOXe 0 AOBENe [0 CMBPT MNk
TEXKO HOPQHSBAHE.

MOBULULEHO BHUMAHMUE!
lNpenynpenmnrenHo ykasaHu1e ¢ To3u
CMMBON M CUTHQNHATA AYMA
,JTOBNLLIEHO BHNMAHUE"
0603HAYABA Bb3MOXHA OMACHA CHTY-
aums, KOSTo, ako He H6bae uberHara,
MO>Xe Aa AoBeae A0 NeKO MU cped-
HO HOPQHABAHE.

BHUMAHME! lNpenynpenuntento
YKQ3aHMe C TO3M CUMBON U
curnanvara ayma ,BHUMAHUME"
0603HAYABA BH3MOXHA ONACHA
CUTyauus, KOSTO, Ko He 6bae
usberHata, Moxe na nosene no
MATEPMATHU LETH.

YKa3aHMeTo AaBA AOMbAHUTENHA
MHPOPMALMS, KOSTO YNecHsBa
pabortara ¢ ypeaa.

[MocTtosHen TOK/I'IOCTOSIHHO Hanpe-
XeHune

CBCIJ'lﬂLLlO Ce 3aXpaHBAHE C
HanpexexHue

Bsemete non BHMMAHME PBKOBONO-
CTBOTO 30 I'IOTpe6MTeJ'IS|
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OkomMmnneKkToBKa HA AOC-
TABKATA U MHCNEKUUs
cnep TPAHCNOPTUPAHe

1) M3BaneTe BCuUKM 4acTH HO YPERa U pbKo-
BOACTBOTO 30 NOTPeBMTENS OT ONAKOBKATA.

2) OtcTpaHeTe BCHUKM ONAKOBBYHM MATEPUA-

NN M eBEHTYANHM Gonma n CTUKepU.

OKoMnneKkToBKATA HA AOCTABKATA CE ChCTOM
OT CNeAHUTE KOMMOHEHTH (BX. purypmTe Ha
pa3MbBALLATA Ce CTPaHMLal):

® PuyHa npaxocMyKauka
® [lpucraska 3a oy

® [IpucTaBka 30 U3CMYKBAHE HO MOKPM Mo-
BBHPXHOCTH

CreneH obpxay

Mowrtaxen marepman (2 sunra, 2 nrobenal

USB sapsnet kaben (USB-A kbm USB-C)

P'bKOBOJlCTBO 3a I'IOTpe6MTeJ'I9|

°
°
°
°
A Ykazauue
>

Mposepete nocTaBKATA 30 KOMMNEKTHOCT U

BMOMMMK NMoBpenn.

> I-IpM HeNnbIHA AOCTABKA MK nospenm no-

pann nowa onakoBka Unu LWEeTH, nonyvyeHn
npu TpaHcnopTa, ce O6'preTe KbM ropetyara

N1HKUA HA cepBM3a (B)K. rnasa CePB"3H°
o6cny>keane)

OnucaxHue Ha ypena

(Bx. durypmre Ha pasreeawara ce

cTpanumual)

Qurypa A:

@ Mpucraeka 3a nscmyksaHe Ha MOKpH no-
BHPXHOCTH

@ Mpucraeka 3a gym

© Crenen aspxay

O USB 3apspen kaben (USB-A ksm USB-C)

© USB-C wencen

O Mpeskniousaten 3a skniousare/
mskntousare 0/I

@ KontponeH uHpmkaTop 30 30pexaaHeTo
(uepeen/3enen)

O ByroH 30 nebnokupare

O Topbuuka Ha npaxosus GunTsp
@ Mpaxoe duntsp

@ Konredinep 3a 6oknyk

® Bnok Ha meuratens

®urypa B:
® Bunr
® Lioben

TexHUYECKN XApPaKTEepUCTUKHN

Ypen
Pa6otHo Hanpexetue, paboteH Tok

USB 3apsaaHa 6ykca

KOHCyMCILlMSI HQ MOLWHOCT

Knac Ha 3awura
AxymynaropHu 6arepum
Kanauurer

AkyMmynaropHa 6atepus

MponbxuTEnHOCT Ha PaBoTa NPU MbAHO
30pexnaHe Ha aKyMynatopHara 6atepus

5V ==, 2 A makc.upe3s USB 3apsaHara 6ykca)

USB-C
40 W

®

2200 mAh

7,4 N === (2 6p. nuTHeBo-1oHHA aKyMynaTopHa

6atepms 3,7 V)

okosno 20 min
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Ba>kHu ykasaHus 3a 6esonacHoct

/\ ONMACHOCT! TOKOB YO AP!

m [lpeau ynotpeba nposepete ypeaa 30 BUOUMM BbHLIHW NOBPELM.
He uwsnonseatire ypena, ako e nospegeH mnu e naaan.

m [lasete 3apsnHus kaben oT NoBpenu, MPUUMHEHU HAMP. OT OCTPU
pbbOBe, ropelum MecTa, 3aXBaLLaHe MK NPUTUCKAHE.

m [lospeneH 3apsneH kaben unu nospeneHu noprose Tpsbea aa
6bOAT CMEHEHM OT OTOPM3IMPAH KBAIMPULMPAH NEPCOHAn Unu ot
cepsusHaTa cnyxba.

m PemoHTuTe Tpa6Ba OO CE M3BBLPLIBAT CAMO OT CMELMANUIMPAH
cepaus. [pr HMKOKBM OBCTOATENCTBA HE OTBAPSMTE COMM Ypena.
MHTepBeHUMMTE, KOUTO HE CA U3BBPLIEHU OT CNELMANMIMPAH Cep-
BM3, MOTAT A NPUYMHAT HAPAHABAHMS.

m Hukora e xsawarre USB 3axpansawms 6nok mnm ypena ¢ Mok-
PU MK BOXHM pPbUe.

m He usnonssanrte USB 3axpaHeawms 6nok ¢ yobnxuren, a skioy-
sante USB 3axpaHeams 6ok GMpeKTHO B KOHTAKT.

ﬂ He 3apexnarte pecn. He U3NON3BAMTE TO3M YPEL HA OTKPUTO.

A NPEAYNPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

m He cMeHsiTe npuHannexHoctmte, KOrato ypenst pabotu.

m He m3nonssarte pbyHATA NPAXOCMYKAYKA 30 M3CMYKBOHE HA OC-
TPM NPenMeTU MM HATPOLUEHM CTbKNA.

® Hukora He M3CMyKBQITE ropaLWwM Kneukn kKubpur, Tneewa nenen
unn pacose.

® Hukora He M3NonN3BAMTE PHYUHATA NPAXOCMYKAYKA 30 M3CMYKBAHE
HQ XMMMUYHU NPOAYKTH, KOMEHEH MPAX, TUMC, LMMEHT MU OPYTM
NonobHM YaCTMLM.
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Ypemﬂ He e noaxoasll 3a Bb3nIaMeHIeEMHN U eKCNNTO3UBHU MATe-
puann Mnnt XMMMYHKU U ArpeCcmBHU TEYHOCTH.

BuHaru cbxpaHssaiite ypena B 3aTBOPEHM NOMELLEHMS. 30 Ad
NpPenoTBpATHTE 3M10MONYKM, Clied YnoTpeba CbXpaHsBamTe ypeaa
HO CYXO MACTO.

I'Ipm E€KCTPEMHMH O6CTO$|T€J'ICTBO MOTAT A4 Ce NogB4aT Te4yoBe OT
KNEeTKUTEe HA AdKyMynaTtopHuTe 60Tepvw1. I'Ipm KOHTAKT HA TEYHOCT-
TA C KOXATA UMK OYMTE 3ACErHaToTO MACTO Tp9I6BCI H63C16C1BHO aa
ce M3NnNIaKHe pecn. M3MMe C YMCTa sona. nOprCGTe nekapcka
NMOMOLL.

Tosu ypen Moxe oa ce M3NON3BA OT eLd HA BB3PACT HaA 8 roau-
HM, KAKTO M OT MLA C OTPaHMUYEHM GUNUYECKM, CETUBHU UMM YM-
CTBEHM Bb3MOXKHOCTU UMM 63 ONUT M 3HOHMS, AKO ca nog Habnto-
LEHWE MU CA UHCTPYKTMPAHM MO OTHOWeEHWe Ha BesonacHara
ynotpeba Ha ypena u pabupar onacHoCTHUTe, NPOM3TUYALLM OT
paborara ¢ Hero.

He nonyckarite neua na urpast ¢ ypeaa.

MoumcTBaHeTO M TEXHMUYECKOTO 0BCNYXXBAHE OT CTPAHA HA MOTpe-
6utens He TpabBa na ce M3BBLPWBAT OT feua 6e3 HabnoneHme.

Bvaere ocobeHo BHUMATENHM, KOTATO U3MNOM3BATE PBYHATA NPAXO-
CMYKQYKa MO CTbbMU.

(D BHUMAHME! MATEPUATTHM LLLETU!

» M3nonseaite camo NpUHAANEXHOCTH, NPENOPBUYAHM OT MPOM3BO-
auTens.

> BuHarm xBawamre encend, 3a na 1M3Kno4vYnTe ypena ot Mpexara.

» O6bpHeTe HenpeMeHHO BHUMAHKME HA TOBA, Y€ PbYHATA MPAXO-
CMyKayKa He TpS6Ba Aa Ce OCTABS A0 PABMATOPH, GYPHU MMM
OPYTM HArpsTM ypenm Mnm noBbpXHOCTM.
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BUHaMM BHMMOBAMTE BEHTUIALMOHHUTE OTBOPM A4 A cBOBOAHM.
HapyweHa unpkynaums Ha Bb3Ayxa MoXe AA AOBeAeE OO Nperps-
BOHE W NOBPena Ha ypena.

YPe.EI.'bT € npensMaeH Cblo 30 M3CMYKBAHE HA MAJIKM KOonmMyecTsd

BOJQ, HO KOPMYCHT My He € 3aLLMTEH OT BOLIHM MPbCKM. 3aTOBA He MNo-
TansiTe ypend BbB BOAA M HE ro M3naramte Ha enaral

Nutneso-fioHHa akyMynatopHa 6atepus npuHaane-
iﬁl& XU KbM OBOPYABAHETO HA NPOAYKTA PECT. € NPUNOXE-
UN3481 / HO KbM nponykta. He xBbpnaite akymynatopHute
6atepum B OrbH M HE M M3NATAMTE HO BUCOKM TEMMe-
patypu. ChbluecTByBa ONACHOCT OT eKcrnnosms!

He m3nonssarite pyvuHata npaxocMykauka 6e3 NocTaBeH Npaxos
dbuntop.

AkyMynatopHure 6atepmi HQ TO3M yper He MOTAT A Ce CMEHST.
Hukora He cbxpaHsBakTe ypena B paspeneHo ChCTosHUE.
[poabmXUTENHO CbXPAHEHUE B PA3PELEHO CbCTOSHUE MOXe Ad
nosefne 00 TPAMHO NOBPEXAAHE HA aKyMyfnatopHara barepus.
Mpy NpoabIXMUTENHO CbXPAHEHWE CbCTOSHMETO HA 30PEXAAHE
Ha akyMynatopHara 6atepus TpabBa oA ce NPOBEPSBA PEOOBHO.
OntrmanHoTo HMBO Ha 3apexaare e 50 - 80 %.
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Mpenaun nvpeara ynotpeba WUHpopmaums 3a akymy-
]) OTCTpGHeTe BCMYKKM ONAKOBBYHKU MaTepuanm naTOPH"Te 6aTep""

oT ypena.
B Psunata npaxocmykauka pabot ¢ npe-

30pexXaauin ce NMTMEBOMOHHM aKyMyna-
TopHu 6atepun. Mpenmn na usnonssare

2) MpumncrHete neko TopbMUKaATa HA NPAxo-

us puntop @ v npaxosms duntep @ &

KoHTeMHepa 3a 6oknyk . BramoxHo e no
© P e @ PBUYHATA NPAXOCMYKAYKA 30 MbPBU MbT,

akymynatopHute 6atepum Tpabsa aa 6vaar
3apeneHu.

BPEME HA TPAHCMOPTUPAHETO Te Ad €a ce
pasxnabunu 1 Nopanm ToBA eBEHTYANHO
[Q He Ca NO3MUMOHUPAHM NPABMIHO B
KoHTeitHepa 3a 6oknyk @. B 30 nonapbXKa Ha aKymynatopHure Hate-
pU1M NpenopbuBaME CNEQHOTO:

Cnen kato akymynaroptute 6atepuu ce
3apenst, uskniouete USB sapsaanms kaben
O ot USB 3axpansawms 6nok, pecn. ot
30paAHATA ByKCa HO PHYHATA MPAXOCMY-
kauka. CebpxeTe PbYHATA NPAXOCMYKAUKa

3) Mocrasete konTeiHepa 3a 6oknyk @ Ha
6noka Ha asuratens (B:
— [TbXHEeTe NNACTMACOBMS M3AATBK OT

AONHATA CTPAHA HA PBYHATA NPAXO-
CMYKQUKa B MPOPE3a HA KOHTEMHEPa 3d

Goknyk @ otHoBo kbM USB 3axpaHealms 6nok ensa
— Hamichere 6ytona 3a nebnokupare KOraTo CMYKATENHATA MOLWHOCT oTcnabHe
O v chiespemento noctasete Koh- YYBCTBUTENHO WM KOHTPOJSTHUAT MHAMKATOP 3Q
TettHepa 3a 6oknyk @ Ha 6noka Ha 3apexnaHeTo @ MMIa 3eneHo.
neuratens .
— OrnycHete 6ytoHa 3a Aebnokupaxe ® Yxasaune
0, 1aka ye 6rokuposkara Aa srese B > YpensT e 060pPyABAH C KOHTPON HA TeM-
npopesa. Cera koHTe/HepsT 30 GokTyk NepaTyparta 3a 3aWmMTa Ha aKyMynaTop-
@ e pasnonoxet crabunto Ha 6noka Hute 6atepun. Mpu Brucokm Temneparypu
Ha asuratens @. HO OKOMHATA CPENd, B PEKM CyuaH,

NPOLECHT HA 3apexXnaHe Moxe na Gbae
NPeKbCHAT MNK YCTPOMCTBOTO MOXE Aa Ce
U3KNKOYU ABTOMATUYHO!:

— Mo BpeMe Ha npoueca Ha 3apexnaHe
KOHTPOHMAT MHAMKATOP 30 30pexaa-
Heto @ caetsa yepseHo. MpouecsT Ha
30peXaaHe ce NPEKbCBA M ABTOMATHY-
HO ce Bb30OHOBABA, Cned KATO TemMnepa-
TypaTta Ha ypena e cnaaoHana.

— To Bpeme Ha paboTa KOHTPOMHMST
MHOMKaTop 3a 3apexaareto @ mura
TPM MbTM YEPBEHO HA MHTEPBAN OT €AHA
cekyHna. Ocraserte ypena na ce oxna-
am 3a okono 20-30 MuHytH, npenu na
rO BKMIOUMTE OTHOBO.
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MOHTAOXX HA CTEHHUSA
Abpixay
/A onAcHocT!

> YBepere ce, Ye B CTEHATA, B KOSTO Bb3HAME-
psBare na npobuere QyNKMUTE 3a CTEHHMS
obpxay @), He ce HaOMMpAT enekTpuuecku
nposonHMUM nnn Tprbonposoan. Chlect-
BYBQ OMACHOCT 30 XMBOTA, AKO Npobuete
NpoBeXAallM TOK NPOBOAHMLM!

1) Nocrasere USB-C wencena @ Ha USB
3apaanms kaben @ B creHHms avpxay @
(8. ¢ur. 1). TnacHere USB-C wencena @
HaAoNy, TaKa Ye Aa ce PUKCMPAa B CTEHHUS
ospxay @ (ex. pur. 2).

o 0
o

Qur. 1
5 o
o

Qur. 2
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2) MoTbpceTe NOAXOASWO MACTO 30 MOHTAX
Ha cTeHHus avpxay €©:
PruHata npaxocMykauka Tps6ea na Moxe
[a ce usBaxaa 6e3npobneMHo OT CTeHHMS
ospxay @, a 30 USB saxpansawms 6ok
(He e BKkNOYEH B OKOMMNEKTOBKATA HA AOC-
TaBKaTa) TPA6BA AA € HANMYEH AOCTLN OO
KOHTQKT.

3) Mpoburite aBe AynKM HQ Pa3CTOSHME OT OKOMO
54 mm. Msnomssarite crennms mepxad @, 3a
[a otbenexure AynkuTe: TOFABA PA3CTOSHUETO
noMeXay MM LLe e usMepeHo npasuntHo. Odyn-
Kkute Tp96Ba AQ €A NOAXOASIUM 3a 5 mm-oBu
mobenm.

4) Nocrasere arobenure @ B nynkute u 3ak-
penete CTABUIHO CTEHHMS
ovpxay @ ¢ nomowra Ha euHToBeTE (.

5) Moxete na nocrasute NpUCTABKMTE HA
CTPAHMYHMS OBPXAY 30 NPUHAANEXHOCTM.

6) Cebpxete USB-A wencena va USB 3apsa-
nus kaben @ c USB saxpaneaw 6nok.

7) Bkntouete USB 3axpaHeaims 610k B KOH-
TAKT.

3ape>xxnaHe
(O BHUMAHME!

> 3apexaaiTe pbYHATA NPAXOCMYKAYKA
CAMO B CyXM 3QTBOPEHM MOMELLEHMS.

> [lopanu BMCOKATA KOHCYMALMS HO TOK 30
30pPeXAaHETO HO PBYHATA MPAXOCMYKAYKA
Tps6Ba na ce usnonzea USB saxpaHsauy
60k (He e BKNOYEH B OKOMMNEKTOBKATA
Ha pocraskara). He sapexaatite pyuHata
npaxocmykauka ot USB nopt Ha nepcona-
NEeH KOMMIOTBP MM HOYTOYK.

> 30 30pexnaHe Ha PbYHATA MPAXOCMY-
kauka m3nonssamte camo USB saxpan-
saw, 6nok ¢ knac Ha 3awmra ll, korto e
onobpeH 3a usnonssaxe ¢ 6UTOBK ypeau
(u3xomHo HanpexeHue/usxopeH Tok 5V,
makc. 2 A).

> 3a 30pexnaHe Ha PbYHATA MPAXOCMYKAY-
KO M3MOM3BAMTE CAMO BKIOYEHMS B OKOM-
nnektoekara Ha pnocraskara USB sapsnen

kaben @.
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> Cnen 30BbPLBAHE HA NPOLECA HA 30PEX-
nave uskniovere USB 3apsanus kaben @
ot USB 3axpaHsams 610K, pecn. ot 3apsa-
HaTa ByKca HA PBYHATA MPAXOCMYKAUKA,
aKo He m3non3earte creHHms abpxad @.

@ Ykaszanue

> Manko npean akymynatopute 6atepum
0a Ce PA3PEnST HAMbIHO, KOHTPONMHMST
uHaMkarop 3a sapexaarero @ mura 3a
okono 60-120 cekyHau, senero. Cnen Toea
ypeanbt ce uskntousa. Crapupaiire npoue-
Ca Ha 30pexaaHe.

) Ykazauue

> I-Ipeﬂ.l/i 0a 3ano4YHeTe 3apexnaHeTo, ce
YBEPETE, Ye NPEBKNIOYBATENAIT 3 BK/HOY-
BOHe/VBKﬂK)LIBOHe o € NpeMecTeH Hasan

> PwyHOTG NPAXOCMYKAUYKa MOXe na ce
3apexaa cbio ampektHo ypes USB 3a-

(no3mums 0).

Mocrasete pvuHaTA NPAXOCMYKAYKa OT
rope B cTeHHus gupxay @, raka ye USB-C
wencenst @ na ce nnb3He B 3apaAHATA
6yKca OT DONHATA CTPAHA HA PBYHATA NPa-
xocmykauka. KoHTponHmsT nHaukatop 3a

xpaHnsawwms 6nok. 3a uenta mssagere USB-C
wencena @ or crerHus avpxay @, karo ro
HOTWCHeTEe Harope oT cTeHHus obpxay @,
M 1O BKIIOYETE B 3apSAHATA ByKCa HA pby-
HATA MPAXOCMYKAUKA.

Pa6ora c ypena
(D BHUMAHME!

> CmykatenHust oteop Tps6ea BUHAM AA €

sapexxaarero @ mura uepeeHo M npouecsT
HQ 30peXaaHe 3anoysa.

Ba>kHo: Korato pruHara npaxocMykauka
OTHOBO € 3apefeHa NOCTATLYHO 3 NPAXO-
CMy4eHe, KOHTPOMHMST MHAMKATOP 30 3apex-
naxeto @ ceetn seneno. Tosa He o3HauaBQ,
ye akymynatopHute 6atepmm ca sapeaeHu
HambnHO. Korato KOHTPONHMST MHAMKATOP 3a
sapexpareto @ ceetHe 3eneHo, akymyna-
TopHuTe 6atepun ca sapeanem 80 %.

Cnen 3aBbpLWBAHE HA NPOLECA HA 30PEX-
AaHe ypensT NPeBKNioyBa ABTOMATUYHO
KbM MOAABPXKALLO 3apexaaHe (noanbp-
xauwa ¢yHkums). Benpeku tosa, 30 na
npenoTBPaTATE €BEHTYANHM NOBPEAM Ha
aKyMynatopHuTe 6atepuu, He ocTassiTe
ypena cebp3aH HenpekbeHato kb USB
30XpaHBalLmMs Gnok.

Mpesapexanaite akymynaropHure 6atepum
€0Ba cnef KaTo CMYKATENHATA MOLHOCT

HO PBYHATA NPAXOCMyKauka otcnabre
YYBCTBMUTENHO M KOHTPONHUAT MHOMKATOP 34
sapexaateto @ mura senewo.

cBo6ofeH 1 AA He e 30APBCTEH. 3aApbCTBA-
HMATA BOAST [O MPErpsBAHE M NOBPEAA HA
asurarens.

M3cmykBaKTe MOKCMMYM CAOMO TOMKOBQ Teu-
HOCT, KOTIKOTO MOXe fia Nobepe KOHTeMHe-
pwT 30 6oknyk ) no mapkuposkara MAX.
Mpw npesuwasare Ha Mapkmpoekara MAX
BbB BLTPELIHOCTTA HA YpPend MOXe Ad Ha-
BMe3e TeYHOCT, KOSTO A NOBPEAM ypend.

YkaszaHune

O6bpHeTe BHMMAHKUE, Ye NPAXOBUST dun-
mp O BuHarm Tpsbea na e noctaeeH, npe-
OM [0 M3MOM3BATE ypena.
MpoabnxutenHoctta Ha pabota Ha ypena
NPM MBAHA MOLHOCT HQ AKYMYNATOPHMTE
6atepmu okono 20 min.

1) Bsemete pbuHaTa NPAxocmMykaduka ot

ctennmns avpxad @. Korato e msnonssare
cTennms avpxad @, uspspnasire USB-C
wencena @ ot 3apsaHata Gykca oT aonHa-
TA CTPAHA HA PBYHATA MPAXOCMYKQAUKA.
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2) Mo xenaxue noctaeTe NOAXOAALLATA > AKO HOCHMTE ypena XOPM3OHTASHO MM CbC
NPUCTABKA B 30CMYKBALYMS OTBOP: CouelLa Harope NPUCTABKA 30 MICMYKBAHE
Ha Mokpu nosbpxHocTi @), e Bb3MoXHO A

— npucraskara 3a Gy @, 30 na noumctute
usTeue TeuHocT (Bx. pur. 4 u 5):

T€CHM, TPYAHOAOCTBLNHM MeCTQq,

— MPUCTABKATA 30 M3CMYKBAHE HA MOKPM
nosspxHocti @), 30 na uscmyuete Teu-
HOCTM.

3) 3a na sknrounTe ypena, npemecrete npe-
BKnirouBATENS 3Q BKHIO‘-IBOHG/MEJKHIO"IBGHG
O +anpen & nosuums |. KontponHust uHam-
katop 3a 3apexaareto @ ceeTsa 3eneHo.

4) Cnen ynotpeba npemecrere npesknio-
ysaTens 3a skniousae/mkniousare @
Hasaa B nosmums 0. Ypenst ce mskntousa u
KOHTPOIHMST MHAMKATOP 30 30PEXAAHETO

@ yracea.
@ Ykazauue

> Cnen KaTo CTe M3CMYKQmW TEYHOCTH, MOUMC-
Tete HezabasHo KoHTelHepa 3a boknyk (.
B npotuseH cnyuar ce obpasysar 6akre-
pun 1 Mukpooprawusmm! MNpenn na msnons-
BATE ypena oTHOBO, O6bpHETE BHUMAHME,
ye Topbuukata Ha npaxosus duntsp @
Tps6Ba AA € HAMBAHO M3CBXHANA.

(@ Ykasauue 3a BakyymupaHe @ Ykasanue
HA TEYHOCTMU

Qur. 5

> [locrasete PBYHATA NPAXOCMYKAYKA B CTEH-

> AKO CTe M3CMyKanu TeYHOCTH, HoceTe Hus mopxad @ 1 3amouHeTe 3apexaaHe,
YPERA BKMHATM CBC Covella Hapony KOFaTO CMYKQTENHATA MOWHOCT oTcnabHe
NPMCTABKA 30 M3CMYKBAHE HO MOKPU UYBCTBMTENHO M KOHTPOMHMAT MHAMKATOP HA
nosspxroct @ (sx. dur. 3): sapexaarero @ mura seneHo.

MoumcrBaHe

3a nocturaHe Ha HaR-RO6pKM pesyntam cnen
BCSKA ynoTpeba m3npassaiite KOHTEMHEPA 30
6oknyk @ 1 nouncreaiite npaxosus dpuntep .

(D BHUMAHME!

> He usnon3sarite arpecmBHU, XMMHUYECKM
UK abpasMBHM NOYMCTBALLM NpenapaTh. Te
NoBPEXAAT NOBLPXHOCTTA HA ypeaa.

1) 3a na otBopuTe KoHTerHepa 3a Goknyk @,
Qur. 3 HatucHeTe 6yToHa 30 nebnokupate @ u
csanete koHTelHepa 3a 6oknyk @.
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2) Useanete npaxoems dunrsp @ ot kowted-
Hepa 3a 6oknyk @, kato 6pukHere B oteO-
pa Ha npaxoeus untsp O v usaspnare
npaxosus GUNTLP.

3) Usnpaskete koHterHepa 3a Goknyk @.

4) Msngvpnatite TopbMuKaTa HA NPaxosus
duntep @ c pbpxaya ¥ ot npaxosus dun-
np @O

5) Usmuiite Topburukata Ha Npaxosms Gpuntsp
O crc crynena soaa u Msuakakite, okato
M3CbXHE HAMBHO, NPeam Ad § NOCTaBUTE
otHoso B npaxoeus ¢untep . He 5 cywe-
Te C ropeiy Bb3ayX.

6) Mocrasete npaxoswus puntsp  otHoeo
B KoHTelHepa 3a 6oknyk @. BHumasarite
npaxoemst puntsp O na crou usnpaseH
[YMEHOTO yNibTHEHME AA 3TBAPS KOHTEM -
Hepa 3a 6oknyk (.

7) Nocrasete konTeriHepa 3a 6oknyk @ otHo-
BO Ha 6noka Ha asuratens (B:

— [TbxHeTe NNACTMACOBMS M3AATBK OT
[OMHATA CTPAHA HA PBLYHATA NPAXO-
CMyKQuKQ B NPOPE3a HA KOHTEMHepa 3a
6oknyk @.

— HarmucHete 6yTtoHa 3a nebnokmpate
0 v chlespemeHHo nocTasete Koh-
TrettHepa 3a 6oknyk @ Ha 6noka Ha
nsurarens B.

— OrnycHete 6ytoHa 3a Aebnokunpaxe
0, 1aka ye 6nokuposkata Aa Brese 8
npopesa. Cera koHTeMHepsT 30 6oKyK
® e pasnonoxen ctabunto Ha 6noka
na neuratens @.

8) Moumcrete kopnyca 1 nBeTe NPUCTABKM C
nexo HasnaxHeHa kbpna. Mpu ynopum
30MBPCSBOHMS M3MON3BAMTE MEK NOUMCTBALL
npenapar Bbpxy KbPata.

9) Moncywerte nobpe BCHUKM YaCTH, Npeam
[Q M3NON3BATE OTHOBO YPELA MM AA O
npubepere.

CbxpaHeHune
(O BHUMAHMUE!

> Hukora He cbxpaHsBaiTe ypena B paspe-
aeHo cbcrosHue. [pogbxmrenHo cbxpa-
HEHME B PA3PENEHO CLCTOAHME MOXE Ad
nosene N0 TPAWHO MOBPEXAAHE HA AKYMY-
natopHata 6arepms. Mpu npoabnkuTenHo
CbXPAHEHME CLCTOAHMETO HA 3aPEeXAaHe
Ha akyMmynatopHata 6arepums Tpsbea na ce
nposepssa penosHo. ONTMMANHOTO HMBO
Ha 3apexaare e 50 - 80 %.

B Koraro He m3nonseare ypena, ro nocrasete
B CTeHHMs obpxay ©.

B 3a cbxpaHeHue nocrasete NPUCTABKMTE
@/ 0 & ctpanmunmTe aBPKAYM 30 NpUHAL-
NEXHOCTU.

B CuxpaHssaiiTe ypena Ha HEHAMPALIEHO M
Cyxo mscTo.

NMpenasaHe 3a oTnagbum

MpenaBaHe Ha ypenaa 3a
oTnapabumn

[MOKA3QHMST BCTPOHM CHMBON HA

304ePKHAT KOHTEMHEP 30 oTNagbum

HO KoMena nokaseq, ye To3W ypen

nopnexw Ha Oupexmisara
2012/19/EU. CemacHo Tasu Oupextmsa, cren
WM3TUUAHE HO CPOKA HA NON3BAHE, ypemsT He Tpsb-
BO [0 Ce M3XBBPNS C OBUKHOBEHMTe BUTOoBM OTNa-
ObUM, O [a Ce Npepane B creumaneH cxbupare-
neH NyHKT, neno 3a 06paboTka 1 peumkapaqe
HO OTNAIBUM UAM BB GMPMA 30 YNPaBREHUe Ha
oTnambLM.

Tosa npepasaHe 3a otnaabum e 6e3-
nnarHo 3a sac. lNaserte okonHara cpepa
M NpendasanTte oTnagbuuTe cnopen
npasunara.

B cnyuast ye Bawmst usngswn ot ynotpeba

ypeu C'bﬂ'bp)KG JIM4HM OAHHU, BUE HOCUTE
OTFOBOPHOCT 30 M3TPUBAHETO MM, MPEAM A fO
BbpHeTe.
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Ako ToBa € BbIMOXHO 6e3 paspyLIaBaHe

Ha ypena, u3sanete crapumre 6arepum unm
aKyMynaTopHu 6atepuu, npenu a BbpHeTe
v3nesnus ot yrnotpeba ypen 3a U3XBLPNSHE, U 1
npenakre B creumanen cbbuparener nyHkr. Mpu
HEMOMBMXXHO BIPAAEHM OKYMYNATOPHM Barepuu
npv NpenasaHeTo HA YpPead 3a oTnanbum
Tpa6Ba N0 OGBPHETE BHUMAHME, Ye TOM ChabpPXKA
aKkyMynatopHa 6arepms.

BrpapneHara akymynaropHa 6arepus
Ha TO3U Ypen He MOXKe Ad CE OTCTPAHU
30 NpepaBaHe 3a oTNAAbUMU.

@® VHdopmaums oTHOCHO BBLIMOX-

m HOCTMTe 30 NpefaBaHe 3a oTnaabLM
%n HQ usnesnumsg ot yn0Tpe6o npoaykr
MoxeTe Aa nonyuute ot Bawara
NpenasaHe Ha onakoBkara
3a oTNnagbLuM

OBLMHCKA MM TPANCKA YNpPasa.

peumknupar. [penaite HeHyXHUTe BM Beue

OnakosbyHMTE Mmarepuanu ca non-
6p0HM OT MmeagHa TO4YKa Ha eKono-
TMYHATA CbBMECTUMOCT M YTUNM3Aa-
UuMaTa U 3aTOBA MOrAT Aa ce

ONAKOBBYHM MATEPMANM 30 OTNAABLM CHINACHO
[eMCTBAILMTE MECTHM pasnopenbu.

A

NpK HEOBXOOMMOCT M CLOMPATE PA3AENHO.

ﬂpenolfﬂe OnakoBkKaATa 3a oTnagbum
B CbOTBETCTBME C €KOJTOTUYHUTE
usmMckeaHmsa. Bsemerte non BHMMaQ-
Hue obo3HaYEHMETO BbpXY pasnmy-
HWTE ONAKOBBYHU MATEPMANN U

OnakosbuHHTE MaTEPHANK € 06O3HAYEHM CbC
cvkpawenms (a) u undpm (b) cve cnepHoto
sHauenue: 1-7: nnactmacu, 20-22: xapms u
kapToH, 80-98: koMno3utHK Matepuanm.
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FfapaHuuns

YBQXAEMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasare
3 roAMHM rapaHUMs OT AATATA HA nokynkara. B
Cy4Qit HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C OOTO-
Bopa 3a nponax6a Bue 1mare 3akoHHO npaso
0a npeassuTe peknamaums npen Nnponasayd
HQ NPOAYKTA NPM YCNOBMSTA M B CPOKOBETE,
onpeneneHu B rmasa Tpetd, pasgen | m [l u
rMABA YETBBPTA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABIHE HA
UMbPOBO CbALPXKAHME U LMbPOBM YCIyTH M 3
npoaaxba Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwre npasa, npomstnyaim ot nocoyexute
pasnopenbu, He ce OTPAHUYABAT OT HALWATA
no-Aony NPeACTaBEHA TbProOBCKA rAPAHLMS, He
Ca CBBbP3aHM C pasxoau 3a notpeburenmre u
HE30BMCMMO OT Hes MPOAABAYLT HA MPOLYKTA
OTroBAPS 30 NMMCATA HO CbOTBETCTBME HA MO-
TpebuTenckaTa CToka ¢ AOroBOpa 3a npoaaxba
cvrnacko 3MUCLYTC.

lapaHumoHHM ycnosus

lapPAHUMOHHMST CpOK e 3 roAMHM OT AATATA HA
nonyuasaxe Ha ctokara. [asete nobpe opu-
rMHanHata kacosa 6enexka. Tosm noKyMeHT e
HeOBXOAMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.
Ako B paMKMTe HQ TPM FTOAMHM OT AATATA HA
30KyMyBAHE HA TO3M MPOMYKT Ce NosBu AedekT
HG MATEPMANa MnK NPOU3BOACTBEH AEEKT,
npoaykTsT Wwe 6bae 6e3nNatHO PeMOHTUPAH
unm 3ameneH. [apaHumMsTa Npeanonara B pam-
KMTE HO TPMTOAMLIHMA FAPAHLMOHEH CPOK A Ce
NPencTaBssT NePEKTHUAT ypen, kacosata benex-
ka (KkacoBmsT 60OH), KOKTO M BCHMUKM APYTM AO-
KYMEHTM, YCTQHOBSBALUM HOMMYMETO HA AedekT
M MUCMEHO AA Ce OBACHM B KAKBO CE ChCTOM
ﬂe¢eKT‘bT MU KOra € Bb3HMKHAnN. AKO ﬂeq)eKTT:T e
rIOKpMT OT HawaTa erOHLlMSl, BMe e nonquTe
06pATHO PEMOHTMPAHMS MK HOB NPORYKT. B
CMyYait HO 30MSHA HO Ne(EKTHA CTOKA MbPBO-
HQYANHMTE FAPAHLMOHEH CPOK M FTAPAHLMOHHM
ycnosus ce 3anassat. B cnyyait Ha peMoHT Ha
nedeKTHa CTOKQ, CPOKBT HA PEMOHTA Ce Npu-
60BS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYANHO
HQMMYHMTE M YCTAHOBEHM NOBPenn M nedektu
oue npu nokynkara Tpsbea na ce cvoblm
BeAHara cnea pasonakosaHeto. Esenryanture
PEMOHTH Crieq M3TMYaHE HA FAPaHLMOHHMA CPOK
ca cpely 3anaawaxe.
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PeMOHTBT unu 3amsHaTa Ha npoaykra He no-
paxXxnart HoBa rapaHuma.

O6xBat Ha rapaHumsaTa

YpensT e NpousBeneH rPUXKIMBO CNOPEN CTPO-
TMTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M NOBPOCHBECTHO
M3NUTAH Npeau NocTaeka. [apaHumsTa Baxm 3a
nedeKTM Ha MATepMana MM NPOU3BOACTBEHN
negektn. FapaHumsta He obxBawa KOHCYMa-
TUBUTE, KAKTO M YACTMTE HA MPOAYKT, KOMTO
NOANEXAT HO HOPMAMHO M3HOCBAHE, MOPAAM
KOeTo MoraT Aa 61AAT pasrMexaaHk kato 6bp3o
M3HOCBALLM ce yacTh (Hanpumep GunTpu Mnm
NPUCTABKM) MAM NOBPeAMTE HA YYNAKMBM YACTH
(Hanpumep npekbcBauM MAKW Takuea npowmseene-
HuM oT cTbkno). [apaHumsTa oTnaaa, ako ypepsT
€ noBpeneH Nopanm HENPABMITHO U3MNON3BAHE
MNM B PE3YNTAT HA HEOCHLIECTBIBAHE HA TEXHM-
Yecka NoAAPBLXKKA.

3a npasunHara ynotpeba Ha npoaykra Tpséea
TOYHO A4 Ce CNA3BAT BCHUYKM YKA3ZAHUA B YMbT-
BaHeTO 3a ekcnnoaraums. MpenHasHaueHne

W [EMCTBMS, KOWUTO HE Ce MPENopPbYBAT OT
YITbTBAHETO 30 €KCMAOATALMS MMM 30 KOMTO TO
npeaynpexanasa, TPI6BA 3AABIKMTENHO AA CE
u36srear. [POAYKTLT € NpenHasHaYeH camo 3a
4ACTHA, a He 3a NpodecuoHanHa ynotpeba.
MMpu 3noynotpeba 1 HenpaeMnHo TpeTMpatxe,
ynotpeba HA CUNa 1 NpK MHTEPBEHLIMK, KOMTO
He CJd M3BbPLUEHM OT KNOHA HA HALLME OTOPU3N-
POH CEpBM3, FAPAHLMSTA OTMNAAA.

Mpouenypa npu rapaHUMoHeH crnyJan

3a na ce rapaHTpa 6vp3a obpabotka Ha Ba-
LWKS CNYYai, CNEABAMTE CEAHNUTE YKA3AHMS:

B 30 BCMUKM 3ANUTBAHMS NOAFOTBETE KACOBA-
Ta 6enexKa U MaEHTUDUKALMOHHMS HoMep
(IAN 491553_2501) kato nokasatencrso
30 nokynkara.

B Bsemerte apTukynHus Homep oT dabpuuna-
Ta Tabenka.

B Tpu B3HMKBAHE HA PYHKLUMOHAMHM MK
apym neekTm MbpBO Ce CBbpXeTe no Te-
nedoHa MNK Ypes MMeNn C NONyNOCOoYEHMS
cepsuseH otnen. Crnen ToBa we nonyumre
AOMbIHMTENHA MHPOPMALMA 30 ypexaaHe-
10 Ha Bawara peknamaums.

B Cren cbinacyBaHe ¢ HAWMS CEPBU3 MOXETe
na m3npatire AedekTHMS NPOMyKT HA NOCo-
yeHus Bu anpec Ha cepeusa besnnartHo 3a
Bac, kato npunoxute kacosara 6enexka
(kacoeus 6oH) 1 nocoumnte MMCMEHO B KaK-
BO CE ChCTOM AedeKTLT U KOTa € BL3HMKHAN.
3a na ce usberHat npobnemu ¢ NpremaHe-
TO M AOMBAHMTENHM PA3XOAM, 3AABIDKMUTEN-
HO M3MON3BATE CAMO ampeca, koiTto Bu e
nocoueH. Ocurypete M3NPALLAHETO AA He €
KQTO eKcrpeceH TOBAP MMM KATO APYr crie-
umnanex Toeap. Msnparerte ypena 3aenHo ¢
BCUUYKM NPUHAANEXHOCTU, AOCTABEHM NP
NoKYyMKaTd, M OCUrypeTe AOCTATbYHO CUTyp-
HO TPAHCMOPTHA OMAKOBKA.

PeMoHTeH cepBM3 / M3BBHIAPAHLMOHHO
obcnyxeaHe

PeMOHTM 13BBH rapaHLMATA MOXeTe Ad Bb3NO-
XMTE HA KMOHA HA HALMS CEPBM3 Cpelly 3a-
nnawate. Tol ¢ ynosoncreue e Bu Hanpasu
npeasapwurenta kankynaums. Moxem aa o6-
paboTBaMe CAMO ypenu, KOWUTO CA [OCTATBYHO
OMAKOBAHM M M3MNPATEHM C MAATEHU TPAHCMOPT-
HW Pa3XOMM.

BHuumanwme: Msnparete Bawwus ypen Ha knoHa
HQ HAWWMS CEPBM3 MOYNUCTEH M C yKA3aHMe 3a
nedexra.

Ypenute, npeaMeT Ha M3BBHIAPAHLMOHO
06Cny>XBOHE, M3MPATEHMU C HEMMATEHM TPAHC-
MOPTHWU PA3XOAM - C HANOXEH MNATEX, KATO
eKCnpeceH UK APYT CNeLmManeH ToBAp - He ce
npuemar.

Hue we 13BBPWIMM 6E3MNATHO UIXBBPISHETO HA
usnparenute ot Bac nedekrHn ypean.

CepBusHO 06cny>xBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[IAN 491553_2501 |
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BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye crneasawmsT
appec He e aapec Ha cepBMm3a.

MbpBo ce cBbpKETE C rOpEnoOCcOUeHHs cepBM3eH
LEHTBP.

KOMMEPHAC XAHOESC ITMBX
BYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHINA

www.komperndss.com

* Karto ¢pusmuecko nuue - notpeburten, Hesa-
BMCMMO OT HOCTOSLATA ThPTOBCKA FAPAHLIMS,
Bue ce nonseare ot npasara Ha 3aKoHOBATA
APAHLMS, NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 3a
NPEenoCTaBsSHE HA LMPPOBO CbABPXKAHME M
UMPPOBM yCNyrh 1 30 Npoaaxbara Ha CTOKM
/30UCUYNC/. No-cneumanto Bue nmare
NPABO NpK HECLOTBETCTBME HA CTOKATA AA
6bae M3BbPLIEH PEMOHT MK 3aMsHA no Baw
u360p, OCBEH AKO TOBA € HEBB3MOXHO MM
€ CBbP3AHO C HEMPOMOPLMOHAIHO roNemMM
pasxonu 3a npoaasaya. Bue nmare npaso
HQ NPONOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA Lie-
HATA MW HO Pa3BANSHE HA AOTOBOPA MPU
Hanuuue Ha ycnosusara Ha un. 33, an. 3 ot
3MUCLYTIC. Yenoeuara n cpokoeeTe Ha
30KOHOBATA FAPAHLMS €A PEMMAMEHTUPAHM B
rmasa Tpeta, pasgen |l u Il v 8 rasa yetsbpra

na 3MUCLYMC.
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Eicaywyn

2uyxapnThpia yia TNy ayopd TG véag oag
ouokeunG. To Tpoidy Tou amokTioare ival éva

TPOoIdY uwnAng moldtnTag.
II O1 0bnyieg xpAong amoteholy Tpfipa
autol Tou TIpoibvTog. MepihapBavouy
onpavtikég utrodeieig yia v acddhea, T
xpnon kai v amoppiyn. MNpiv amd m xphnon
Tou mpoidvrog, eéoikeiwbeite pe deg Tig uToSei-
&eig xeipiopol kal acdaleiag. Xpnoipotoieite To
TTPOIOV ATTOKAEIOTIKA OTIWG TTEplypadeTal Kal yia
TOUG avadEPOPEVOUG TOEIG XPHONG. 2€ TTEPITITW-
on mapadoong Tou TPOIOVTOG Ot TpiToug, Tapa-
Soote pali kar OXa Ta tyypada.

MpofAerrépevn xprion

To okouTtaki XeIpOG EMITPETETAI VA XPNOIHOTION-
eital pdvo yia TNy amoppodnon oteyvav i) Ppey-
pévov emdavedy ) oteyvov f Bpeypivov adov f
uypwv. Aev emTpémeral n amoppodnon ot atopa
f {oa pe aut) ™ ouokeur). K&Be dMn xpnon 1
HETATPOTIN TNG CUOKEUNG IOXUEN WG pr) CUHWVI
HE TOUG KAVOVIOHOUG KAl EVEXEI ONUAVTIKOUG
kivéuvoug atuxnuatev. O kataokeuaoTig Sev
deper eublvn yia PAaPeg Tou Tpokaolvrar amod
XPMON HN CUHWVN HE TOUG KAVOVIOHOUG 1 amo
A&Oog xeipiopd. H ouokeun Sev mpoopilerar yia
emayyehparnkn xpnon.

XpnoiporroioUpevEg uTTO-
o¢idz1g mpoaidomoinong
kal cUpBola

3¢ mapoloeg odnyieg xpAong, ot cuckeuacia
Kal OTr OUCKEUT] XPNOIHOTIOIoUVTal O akOAou-
Beg mpoeidomoinoeig kal Ta oupBola (katd
mepimToon):
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KINAYNOZX! Mia umddeén
mpoeidoroinong pe autd To oup-
BoMo kai v mpoedomoinTikn Aéén
«KINAYNOZ>» emonpaiver pia
dpeon emikeipevn kardotaor kivou-
vou, n otoia Oa emépe Odvaro

f ooPapd Tpaupatiopd, v dev
amodpeuxBei.

MPOEIAOMOIHXH! Mia umd-
Se&n mpoadomoinong pe autd To
oupforo kai v mpoedotoinTiki
Me&n «MPOEIAOTMOIHZH» emi-
onpaiver pia mBavr) katdoraon
kivlivou, n omola Ba propoloe va
emoépe Bavaro f coPapd Tpaupa-
TIopo, €dv Sev amodeuyOei.

MPOZXZOXH! Mia unddeién mpo-
aidomoinong pe autéd 1o oupPoro
ka1 v mpoaidomoinTikf Aéén
«MPOXOXH» emonpaiver pia mba-
vr kardoraon kivélvou, n otoia
Ba pmopouoe va ixel wg emakdiou-
Bo évav ehadpl f pérpio Tpaupar-
opo, eav Sev amodeuyBei.

EIAONOIHZH! Mia un6éeién
npoeidomoinong pe autd To olp-
BoMo kai v mpoeaidomoiki) Aéén
«EIAOTMOIHXH» emonpaiver pia
mOavi katdotaon, n omoia Ha
pTTopoUsE va Exel wg emakdloubo
ulikég npitg, eav Sev amodeuyOei.

Yr6deién: Mia um6deién emon-
paiver emmAtov TAnpodopieg Tou
SieukoAUvouv Tov elpiopd g
OUOKEUNG.

Suvexég pelpa/Taon ouvexolg
pelparog

Adaipolpevo Tpodpodotikd

A&Bete umodyn Tig 0bnyieg
Aermoupyiag
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Napadoréiog eommhiopog
Kal éAsyxog petadopag
1) Adaipéote dha ta eaprhpara g

GUOCKEUNG Kal TiG odnyieg xprong amd T
cuokeuaaia.

2) Amopakpuvere ba Ta uAika cuokeuaoiag,

evOexOpeveg pepPpaveg kal autokOANTa.
EAéy&re Tov mapadorio e€omhiopd. O mapado-
ttog e€omhiopdg amoteheital amd Ta akdlouba

otoixeia (yia eikdveg BA. avadimhotpevn oehidal):

® Enavadopni{dpevo okoumdki xeipdg

® Akpooduaoio appwv

Akpoduoio uyprg amoppoddnong
Emroixio ompiypa

YAik6 ouvappordynong (2 Bideg, 2 olvma)
Kahwdio ¢poptiong USB (USB-A o USB-C)
Odnyieg xpriong

Yréodadn

EAéyxete eav o mapadortiog e€omhiopdg
eival m\fpng f eav mapouoiade eudaveig

{npis.

V@ooooo

> 3 mepimmwon eANimoug mapadortiou e€omAi-

opoU 1 {npiov Aoyw eAlimolig ouokeuaciag
1) Aoy Tng peradopdg, ameubuvBeite oy
avoikt) Aedovikh ypappn e€utnpétnong
(BX. kedpdhaio ZépPig).

TeXvika XapakTnpIoTIKa

ZUOKEUN

Tdon, pevpa Aeiroupyiag
Yrodoyxn ¢popTiong USB
Karavéhwon 1oxtog

Karnyopia mpooraciag

T UOCOWPEUTEG
Amddoon
2UCOoWPEUTNG

Xpovog Aeiroupyiag pe mAfpn dopTIoN CUC-
OWPEUTH

MNeprypadr ocuoksurg
(Ma eikdveg PA. avadimholpevn oehida)

Eikova A:

@ Axpodlaoio uypng amoppddnong

A Axpodloio appov

© Emoixio ompiypa

O Kalhbio dpoptiong USB (USB-A o USB-C)
© Buopa USB-C

O Aiakoémng Aerroupyiag /1

@ Auyvia ehéyxou popTiong (kdkkivn/mpdoivn)
O MiAkrpo amacdakiong

O Zakolha ditpou okdvng

@ Didrpo okdvng

® Aoxeio akabapaoiwv

® Morip

Eikova B:
® Bida
® Odlrna

5V ===, pty. 2 A (ptow umodoxng dopmiong USB)

USB-C
40 W

®

2200 mAh
7,4V === (2 ouoowpeutig NiBiou-16vTwy 3,7 V)

mep. 20 Aerrra
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Inpavrikég urtodeideaig aodalsiag

/A KINAYNOZX! KINAYNOX HAEKTPOIMNAHSIAX!

Mpiv ammod ) xprAon, eAéyxete T ouokeun yia epdaveig e€wTepikeg
$dOopig. Mn Bérere T cuokeun ot Aerroupyia, €dv éxer utrooTel BAA-
Bn n éxer méoe kaTw.

MpooTaretere To kawdio popTiong amd dnpitg, T.x. amd arxpnpPEg
akptg, Oeppd onpeia, pdykwpa i cUVOAIYN.

>¢ mepintwon $Bopdag Tou kalwdiou ddpTiong A Twv cuvdictwy,
autd mpémer va avrikabioravrar and e€ouciodotnpévo e€eidikeups-
VO TIPOoWTIKS 1} amod 1o TpApa e&uTnPETHONG TTEAATOV.

O1 emokeuég mpémel va yivovral povo amd adikd ouvepyeio. Xe
kapia mepimTwon pnv avoiyete ol idio1 ) ouokeur. MapepPaoseig,
o1 omoieg Sev éxouv Sie€ayBei amd e&eidikeupévn emyeipnon, pro-
pouv va oénynoouv ot Tpaupanopols,.

Mnv mavere To Tpopodotikd USB A T ouokeun pe Bpeypéva i
uypa xéplia.

Mn xpnoiporoicite To Tpodpodotikd USB pe kalwdio mpoiktaong,
al\a ouvdiere To Tpododotikd USB ameubtiag ot pia mpida.

@ Mn doprilete | xpnoipgotoleite AuTh TN CUOCKEUR

ot £&wTEPIKO XOPO.

A\ NMPOEIAOMNOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

Mnv aMalere eéapmipara 6tav n cuokeun eIroupysi.

Mn xpnoiporolgite To okoutdaki xeIpdG yia Ty amoppodnon puTe-
PWV QVTIKEIPEVQV 1) YudAivwy BpauopdTwy.

[Noté pnv amoppodate pAeyopeva omipTa, OTAXTEG TTOU KAIVE 1)
amotoiyapa.

Mn xpnoiporoigite To okoutaki XeIpoG yia Ty amoppodnon xXnpi-
KQV TTPOIOVTWY, OKOVNG TTETPAG, YUWOU, TOIPEVTOU 1] AANWY TTapO-
HoIWV cwpaTidiwy.
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H ouokeur| dev evdeikvutal yia ebdAekTa Kal eKPNKTIKA UNIKAG 1 yia
XNHIKG kal emBetikd uypd.

AmoBnkelere T cuokeur) mavra ot kAeiotoug xwpoug. Na my amo-
uyn atuxnpaTtey, GulATe TN CUCKEUN OF £va OTEYVO ONHEIO PETA I
xpnon.

2¢ akpaieg ouvOnkeg, pmopsi va epdaviotolv diappoiq oTig Kué-
\EG TOU CUCOCWPEUTH. Z¢ TTePITITWON £madng Tou uypoU pe To O¢p-
Ha ) Ta pdTia, TPETEl To OXETIKO onpeio va kaBapioTel apéowg pe
kaBapod vepd. Avalnmiote évav yiarpo.

AuTr) | cuoKeun emTpETTETAl VA XpnoipoToleiTal améd maidid ave
Tov 8 erwv, KaBog kal amd dtopa pe MepIopIoPéveG GUTIKEG, al-
oOnmpiakég N vonTikég IkavoTnTeg i eENNeipelg amd amoyn epurer-
piag kal yvaoewy, ebdoov emrnpoulvral fj éxouv evnuepwei ava-
popIka pe TNV acdaln xpnon TnG CUCKEUNG KAl KATAVOOUV TOUG
TTPOKUTITOVTEG KIVOUVOUG,.

m Ta maidid dev emrpémeral va maidouv pe T CUOKEUN.

m O xaBapiopdg kar n ouvipnon and Tov xprnotn dev emTpémeral

va dieéayovrar amd maidid, xwpig emiBieyn.

Mpootxere 181aiTepa dTAV XPNOIPOTIOIEITE TO OKOUTIAKI XEIPOG OF
OKAAEG,

(D NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

m Xpnoiporoigite povo e&aptipara Ta omoia mpoTeivovTal améd Tov

KATQOKEUQOTT).

m [lavere mavra To Buopa otav Béhere va amoouvdioete T cuokeun

QTIO TNV TTAPOXT PEUHATOG.

Mnv tomroBereite moté To okoutdki xeipdg Simha ot Beppavtika ow-
pata, polpvoug 1 dMeg BeppavTikég ouokeutq 1) emoaveleg.
Mpootxere mavia woTe o1 eykoTiEg agpiopoU va sivar eelBepeg.
Eva dpaypévo kikhwpa aépa pmopei va odnynoer ot umepBéppav-
on kai BAaPn TG cuokeung.
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m H ouokeuny mpoPAémeral yia Ty avappddnon HIKpwy ToooTHTWY
vepoU, woTdoo To TepiAnua g Sev diabérel mpooTacia évavr
yekalopevou vepoU. Na tov Aoyo autd, pn Bubilere Ty cuokeun ot
vepd kail pnv Ty ekBétere oe uypaoial

n To mpoidy eivar €omhiopévo A cuvodeleral amd évav cuc-

Iﬁ'& owpeuTh) 16vTEV-ABiou. Mnv TTETdTe TOUG CUCOWPEUTEG O
unassr  GWTA kal pnv Toug ekBitete oe unAég Beppokpaoieg.
Ymdpye kivéuvog ékpnéng!

B Mn xpnoipomoigite To okouTIakI XeIpOG XWpiG va éxere TormoBeth ot
TTPONYOUHEVWG TO GINTPO OKOVNG.
m O ouoowpeutiq ot auth T cuokeun} ev avrikaBioravral.

B Mnv amoBnkelere moté TN ouokeun o amodopTIouEVN KaTAaTAOT.
H maparerapévn amoBnkeuon os amodoptiopévn katacTaon pro-
pei va mpokahéoel pdvipn BAGPn oty prarapia. 2e mepimtwon
maparerapévng amobnkeuong TNG CUCKEUNG, TTPETEl va eAEyxEeTal
TakTIKA N kKatdotaon dopTiong TG pratapiag. H Békniom kata-
otaon ¢o6pTiong kupaiverar petaéu 50-80%.
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Mpiv aré Tnv nmpwtn Oéon
oz AaiToupyia

1) AmopakpUvere 6Aa Ta uNikd cuokeuaaiag
amod T cuokeun.

2) Miéote ehadpwg ™ cakola pitpou oko-
vng @ xai 1o dpirtpo okdvng O oto Soxeio
akaBapoiov @. Mmopsi va éxouv xakapd-
o8l kaTa T peradopd kai va pnv edpdlovral
owotd oto Soyeio akabapaidv .

3) TomoBemote To Soxeio akabapoiov @ oto
potép @:

— Q6note v MhaoTik odrva oy KATW
TTAEUPA OTO OKOUTTAKI HECA OTNV EYKOTTH
Tou Soxeiou akabapaiov @.

— Titote To MMKkTpO amacdaiiong ©@
wBovTag Tautdxpova To doxeio akabap-
oiov @ oto potip @.

— Adnjote To mAAkTpo amacdahiong @,
€101 WOTE 1| A0PANION VA PHAYKWOEI OTNV
eykorn. To Soxeio akaBapoivv P edpd-
Lerai Thpa o1aBepd emdve oto potép B.

M\npodopisg yia Toug
CUOCOWPEUTEG

B To okoumdki XeIpogG Aerroupyei pe emava-
$opmilopeveg pmatapieg Mibiou-
16viwv. [piv xpnoiporroioere To oKouTaKI
XEIPOG yia TPWTN $opad, o1 urarapieg mpe-
el va $opTIoTOUV.

B o ™ ouviipnon Tey PIaTapiwy mpoTeivou-
pe 10 €€ng:
AdoTtou doprticTolv ol prratapieg, amopa-
kpUvere To kahwSio dpopTiong USB @ amd
10 Tpododotikd USB 1} amd v umrodoxn
$dpTiong oTo CKOUTIAKI XEIPOG. ZuvioTe
TO OKOUTIAKI XEIPOG TTAAI oTo TpododoTikd
USB &tav n amddoon avappoddnong peiwdsi
a1o0ntd kar n Auyvia e\éyxou dpdptiong @
avaBoofrvel pe mpdaoivo xpopa.

@ Ymoédaln

> H ouokeun sival eé€omhiopévn pe pia Siaraén
mapakoholBnong g Beppokpaciag yia

TNV TPOCTACIA TV CUCCWPEUTWYV. 2€ UYI)-

Mg Oeppokpaoieg mepiBaMovrog, ot omé-

vieg epImTO oG, N Siadikacia dopTIong

pmopei va Siakomei i n ouokeur} pmopei va
amevepyomoinBei autopara:

— H Auyvia e\éyxou ¢podptiong @ avape
kara 1 Siadikacia ¢opTIoNG pe KdKKIVO
xpopa. H diadikacia ddpriong Siaks-
TITETAI KAl QUTOHATA ETTAVEKKIVEITAl HONIG
méoel n Beppokpacia TG cuokeung.

— H Auyvia e\éyxou dpodpriong @ avapo-
oPnve kard ™ Sidpkeia g Aerroupyiag
ot Sidotpa evdg SeutepolinTou Tpeig
popig pe kOKKIVO xpwpa. H cuokeun
amevepyotolgital autopara. AdroTe T
ouokeun va kpuwoel yia 20-30 erra,
TIPIV TNV EMAVEVEPYOTIOINOETE.
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Zuvappoldynorn Tou
EmITOIXIO0U OTNPIYHATOG

/A KINAYNOZ!
> Beaiwbeite o1 Sev umdpyouv ypappég
PelPATOG 1 AMEG YPAUPEG 1) CWANVEG OTOV
ToiX0, oToVv omoio Béhete va avoifere TpUmeg

yia 1o emroixio otipiypa €. Yrndpye kivéu-

vog yia T {wn 6tav kavere SiGTpnon o pia
ypappn mou déper pelpal
1) TomoBeriote To Buopa USB-C @ tou Tou

1pododotikol @ oTo emitoixo omipiypa ©
(BAéme e, 1). QBRote 1o Puopa USB-C @

TTPOG Ta KATW PEKP! VA aopalicel OTO EmiTol-

xo omipiypa @ (BAéme e. 2).

o (o
o
Ex. 1
5 o
o
Eik. 2
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2) AvalnrroTe pia katdMnAn Bion TomoBemong
Tou emitoigou ompiyparog ©:

To okoUTTAKI XEIPOG TTPETTEI VA PTTOPET Va
amopakpUVeTal EUKOAA aro To EMTOIO
otpiypa @ kai mpimel va umdpyel pia mmpo-
opaoiun mpida Siktiou yia To TpopodoTikd
USB (8ev mepihapfaverar otov e€omhiopd
mapadoong).

3) Kéavre Slo 1plmeg o amdoraon mep. 54 xiA.
Xpnoipotoifiote To emroiyio othpiypa @
YIQ VA ONPEIQOETE TIG OTTEG: €701 N amdoTaon
petpitral oword. O1 omég Sidtpnong mpémel
va diatpnBolv ¢rai Gote va taipidlouy ot
ouma 5 xiA.

4) Eiodyere 1a olma ) omig omég kar Piddore
kahd To emmoiyio ompiypa @ pe ™ Bonbeia
Tov Bidov @.

5) Mmopsite va eicdyete Ta akpoducia ota
mAaiva otnpiypara e€aptudrey.

6) Zuvdiote To Puopa USB-A tou kawdiou
$opriong USB @ pe éva pododorikd USB.

7) Zuvtote To Tpododotikd USB ot pia mpida
Sikrbou.

Dopmion

(D NPOXOXH!

> Qoprilere To okoUTAKI XEIPOG HOVO OF
oTEYVOUG ECWTEPIKOUG XWPOUG.

> Adyw TG uynAng katavalwong peuparog,
TIpéTiel va xpnoipotoleite TpododoTikod
USB (8ev mepihapPaverar otov e€omhiopd
mapadoong) yia va poprilers To okouTdki
XEPOG . Mn doprilere To okoumdki xeipdg
oe ouvdeon USB evog umohoyiom 1 dopn-
TOU UTTOAOYIOTH.

> Ta va doprilere To okoumdki xe1podG XPNOH-
potoieite povo Tpododotikd USB kamyopi-
ag mpootaociag |l mou iabérer tykpion yia
XPNON He oIKiakég cuokeutg (tdon/pelpa
e£680u 5V, piy. 2 A).

> Xpnoipomoigite amokAeioTikd To kaAwdio
dodptiong USB @ mou ouvodelel To mpoidy
yia va doprtilete Tou OKOUTIAKI XEIPOG.
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Merd v ohokAfpwon g Siadikaciag
dopTIonG, amopakplvere To kaAwdIo Gpop-
Tiong USB @ amd o tpododorikd USB
amd My umodoyn $dpTIoNG OTo CKOUTTAKI
XEIPOG, OTav Sev XPNOIHOTOIEITE TO €MiTOIKO

ompiypa ©.

Yrmodeaién

BeBaiwbeire o o Siakdmmg Aemoupyiag @
éxel wbndei mpog ta miow (Bton 0) mpiv Eexr-
vnoete T $opTION.

TomoBerAoTe To OKOUTIAKI XEIPOG ATTO EMAVW
oTo emitoixo otipiypa @, éror wore To PU-
opa USB-C @ va yhiotprioer oty umrodoxi
$OPTIONG OTNV KATW TTAEUPA OTO CKOUTTAKI
Xe1p0G. H Auyvia eéyxou dpdprtiong @
avaPBoofhve kokkivy kai Eekiva n Siadika-
aia $oépTIonG.

Znpavriko: Otav To okoutaKi XeIpog Exel
QPKET evépyela yia amoppodnon, n Auxvia
e\éyxou doptiong @ avafe mpdoivn. Auto
8¢ onpaiver 6T o1 cuoCWpEUTEG ExouV dop-
miotel MApwg. Otav n Auyvia eAéyxou ¢pop-
niong @ avaPe mpdoivn, ol cucowpeuTig
¢xouv popriotei mep. oto 80%.

Mg ohokAnpwbBei n Siadikacia popTIong,
n ouokeur yupilel autdpara ot ddprion
Siampnong (Aeroupyia mpooTaciag).
Qotd0o0, pnv adrvere T cuokeur| pdvipa
ouvdedepévn oto Tpododotikd USB , dote
va amodelyere evdexdpeveg dOopig Tov
prarapiov.

Qopriore AN TOUG CUCOWPEUTEG, OTAV N
amddoon amoppddnong oTo oKouTdKI
XepOG yiver aioBntd mo adlvapn kai n
Auyvia ehéyxou doptiong @ avaPoaoPriver
mpdaivn.

Yrodadn

Aiyo Tipiv amogopTioToly EVIEAOG OI CUC-
owpeutég, avaPooPrve n Auxvia eltyxou
$popriong @ yia mep. 60-120 Seutepdierra
TTPACIVO XPWHA. 2Tr CUVEXEIQ, | CUCKEUN
amevepyoroleital. Zekivijote ™ Siadikacia
$opriong.

> To okouTdaki XeIpdg propei, emiong, va
dopriorel ameuBeiag piow Tou Tpododotikol
USB . Ta Tov okomd autd apaipiore To Pu-
opa USB-C @ amd 1o emitoixo omprypa ©
oTIpLYVOVTAG To Tipog Ta emdve é€w amd To
emitoixo ompiypa € kai sicdyoviag To oty
urroSoxr $OpPTIoNG OTO TKOUTIAKI XEIPOG.

Xeipiopog
(D NPOXOXH!

> To dvoiypa amoppoddnong Tpemel va eival
mévra ehelBepo kar xwpig epdpdleg. O
epdpaleg odnyolv ot umepBipuavon kai
BA&Bn oto portép.

> H ouokeun Sev mpoorareleral amd extoeu-
Opevo vepo. Emopévag, amoppoddre povo
1600 VYPY, twg 6Tou To Soxeio akaBapaiwv
@ yepios twg 1o oUpPoro MAX! 3¢ mepimo-
on umépPaong g ofipavong MAX, propsi
va 1pé&el uypd oTo £0WTEPIKS TG CUCKEUNG
kai va mpokaéoel {npid oTn cuckeun.

@ Ynédaln

> [lpooctére wote 10 dpiktpo okovng P va
eival mavra TomoBetnuévo mpIv xpnoipomor-
1\OETE T CUOKEUT).

> O xpdvog herroupyiag TG cuokeung avép-
XETAI pE TIA}PI 10XV TWV CUCCWPEUTQY OTN
Babpida | (xapn\d) mep. ota 20 Aerrd.

1) Adaipéote To okoutaki Xelpdg amd To ermi-
Toixo otpiypa €. Edv Sev xpnoipomoieite
10 emitoio ompiypa @, paPnée To Plopa
USB-C @ amd v umodoxr dopTiong otny
KATW TTAEUPA OTO GKOUTTAKI XEIPOG,.

2) ToroBerrote, edv OéNete, To avrioToiyo akpo-
¢UoIo oTo Avolypa amoppodnong:

— 70 akpoducio appwv @, wote va kabapi-
oere oTeva, dlokoha mpoofdoipa onpeia.

— 70 akpoduoio uypng amoppoddnong @,
WOTE va amoppodroETe uypa.

3) Ma va evepyomoifoere T ouokeur], wOfoTe
Tov Siakémm Aerroupyiag @ mpog Ta
epmpog ot Oton 1. H Auyvia ehéyxou dopTr-
ong @ avdafe mpaoivn.
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4) Merd ) xpnon, wbnote Tov SiakéTm
Aerroupyiag @ mpog Ta mow ot Bton O.
H ouokeun) amevepyoroieital kar n Auyvia

e\tyxou dopTiong @ ofrjver.
@ Ynédaln

> Aol amoppodroere uypd, kabapiote apé-
owg 1o Soxeio akabapoiov @.
AMIwG, Snpioupyouvral Bakmipia kai pi-
kpoPial H oakolha tou dikrpou okévng @
Ba mpémel va £xel oTeyvooe TApWG, TPO-
TOU XPNOIHOTTOINCETE TTAAI Tr) GUOKEUT).

@ Ynédaln yia v armoppédnon
uypwv

> e MePITITLON AMOPPOPNONG UYPWY, peTadépe-

TE Tr) OUCKEUT TTAVTA pE TO akpodUoIo uypng
aroppodnong @ mpog ta karw (BN Eik. 3):

Eik. 3

> Edv peradipere ™ ouokeur opidovTia N pe
10 akpodlaoio uyprig amoppoddnong @ va
Seiyvel mpog Ta emavw, evdixeral va e£iNOe

uypod (BA. Eik. 4 kai 5):

Ex. 5

@ Ymodaln

> TomoBerfioTe To oKouTAKI XElPdG OTO €mITON-
xio ompiypa @ kai Eekivijote T Siadikacia
dopTiong, dtav n amddoon anoppoddnong
yiverar aioBnré mo adlvapn kar n Auvia
ehéyyou poptiong @ avaPooPiivel mpaaoivn.

) |
Ka@apiopodg
Na my emiteun kaAUtepwy amoteheopdrey,
adedlere 1o Soxeio akabapaoidv P kai kabapi-
Lere 10 piNtpo okdvng O perd amd kdbe xphon.

( NPOXOXH!

> Mn xpnoipomoieite emOetikd, xnpika f
kauoTikd péoa kabapiopol. Autd mpoofa-
Aouv TV em$AvEIa TNG CUOKEUNG.

1) Na va avoiéere o Soxgio akabapoiov P,
méoTe To MAAKTPO amacpaiong @ kar amo-
pakpUvere To Soxeio akaBapoidy @.

2) AmropakpUverte 1o didtpo okdvng @ amd
10 Soxtio akabapaidv ) mdvovrag oto
dvorypa Tou dixtpou okovng @ kar Tpafo-
viag 1o ¢w.

3) Abeidote To Soyeio akabapaoiov @.

4) TpaPn&re T oakolla dirrpou okdvng @ pe
10 oTAPIYEd TG ammd 1o diktpo okovng O.

5) M\Uve T oakoUAa dirtpou okdvng @ oe
KPUO VEPO Kal TTEPIPEVETE, £0G OTOU OTEYVWOEI
&N evENOG, TTPOTOU TNV TorroBeThoeTe oTO
dixtpo okovng @. Mnyv T oteyvavere pe
Kauto aépa.

6) TomoBetore maAi 1o dirtpo okovng O oto
Soxeio akabapaidv . To didtpo okovng
@ Oa npémer va edpdleral eubsia kai To
eAaoTIKO eihog va aodalilel oo Soyeio
akaBapoioy @.
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7) TomoBemote maki To Soxeio akabapaoiov P

emdvw oTo potép B:

— QOAote TV TMAaoTIk) odAva oty KATW
TTAEUPA OTO OKOUTTAKI PECA TNV €YKOTT
Tou Soxeiou akaBapoiwv @.

— Ti¢ore To MAKkTpO amacdaiiong @
wBdvTag Tautdypova to Soxelo akabap-
oiov @ oto potép @.

— Adnorte To MMkTpo amacdahiong @,
€701 WOTE 1 AoPANION Va PayKWOEl TV
eykot. To Soxeio akaBapoidv P edpd-
Lerai 1hpa o1aBepd emévw oto potép B.

8) KaBapiote o mepiPAnua kai ta Sto akpo-
duoIa pe éva Ehadppwg VIO Tavi. 2e okAn-
ptg akabapoieg, Palere éva Amo kabapioTi-
KO €MAvVW OTO TTavi.

9) Zreyvavere OAa 1a eapmipata kaAd, Tpiv
amo TNy €K vEou xprnon g
ouokeung f TV amoBrkeuon.

®dulain

(D NPOXOXH!

> Mnv amoBnkelere moté T cuokeur ot amo-
¢popriopévn karacotaor). H maparerapévn
amoBrkeuon oe amodopTiopévn katdoTaon
prropei va mpokahéoer povipn BAGPn oy
prarapia. e TEPIMITWOT TAPATETAPEVNG
amobrkeuong TG ouokeung, Tpimel va
eAEyxETal TAKTIKA 1) KaTdoTaon $opTIong TG
pmatapiag. H BéAtiom kardotaon ¢dpriong
kupaiverar perall 50-80%.

B Ed&v Sev xpnoiporoieite Tn cuokeur), TomoBet-

ote MV oTo emoiyio ompiypa @.

B Tomoberore Ta akpoducia @/@ yia m
dUNaén ota mhaiva ompiypara e€apmpd-
TOV.

B ®Ouldére ™ ouokeun ot dvav oTeyvd xhpo
XWpig oKowvr.

Amoppiyn
Andppiyn ocuokeung

To mapakeipevo cupforo evdg dia-
ypappévou tpoxhiarou kadou
amoppippdtev umodnhave o1 N
ouoKeun auth uttokertal oty odnyia
2012/19/EU. Zbpdwva pe autiv v odnyia,
Sev emTpémeTal va amoppilete QuTAY T GUOKEUR
OTa OIKIOKA ATTopPIppaTa oTo TEAOG Tou KUKAOU
{wng TG, ald ot eidika Siapopdwpiva onpeia
oUN\OYING, KEVTPA avakUKAWGNG 1) €TTIXEIPNOEIG
anoppIyng.
H duvarétnra andppiyng mapéxerai
dwpeav. Ppovrilere To mepifallov kai
Tpsite TIg 0dnyitg amdppIYnc.

E¢odoov n malaid cuokeur oag mepigxel
Sedopéva mpoowmikol xapakThpa, pépete otig
o1 16101 Tv €uBlvn g Siaypadng Toug TpoTol
TNV EMOTPEYETE.

EdpSoov eivar Suvard xwpig va kataoTtpadei n
TaAId cuokeur|, aalpEaTe TIG TTAAIEG pTTATAPIEG
f| TOUG CUCGWPEUTEG TTPIV aTtd Ty TTapadoon
NG TMAAIAG CUCKEUNG YIa amoppIyn Kal
mapadoorte Tig ot exwpiotd onpeio cuoYNG.
3mv mepinteon mou Sev givarl Suvarh n
adaipeon Tav Tomobetnuéivey cuCoWPEUTALY,
kaTa TV amoppiyn Tpimel va dnhooete &Tin
OUOKEUT| TIEPIEXEI CUCOWPEUTH.

Acev sival Suvarn n adaipeon Tou
EVOWHATWH{VOU OUCOWPEUTH THG
OUOKEUNG Yia améppiyn.

® [amg Suvaromreg amdppiyng Tou
D TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU

@ﬂ {wng Tou, ameuBuvOeite oty appd-

S1a utmpeoia g kovéTTag f TOU
Snpou oag.

GR | CY 73



O SILVERCREST’

Anéppiyn cuokeuaoiag

otaciag Tou TepIPaiovTog Kkai Tig

E TEXVIKEG QTTOPPIYNG Kal, WG EK TOU-

Tou, eivar avakukAwoipa. AmoppirTere Ta uNIkG
ouokeuaoiag mou Sev xpnoipomololvral mAéov

Ta ulhikd cuokeuaciag EXouV eTTIAe-
yei oUpdwva pe Toug Kavoveg TTpo-

oUPWVA pE TOUG KATA TOTTOUG IOXUOVTEG KAVOVI-

opoug.
ArmoppirTete T cuoKeuaaoia pe TPO-
b o GIAIKG TTPOg To TepIBANOV.
AapPavere umdyn T ofjpavon ora
a Siadopa ukika cuokeuaoiag kal,

epdoov amareital, Eexwpilert 1a. Ta

UNIKG OUOKEUQOIaG GEPOUV CNPAVOTN HE CUVTOHO-

ypadies (a) kar ynoia (b) pe v e&ig onpacia:
1-7: M aomika, 20-22: Xaprti kar xaptovi,
80-98: ZuvBerikd ulika.

Eyyunon tng Eyyinon
™¢ Kompernass Handels
GmbH

A&16mipn mehdmiooa, a&idtipe NG,

H mapoloa cuckeur) Siabirel 3 xpdvia eyylunon
amo TV NuepopNnvia ayopdg. 2Tny TepITTeon
eNelpewv oTo TTPoidY Exete vopika SikalwpaTa
EvavTl Tou TWANTH Tou TPOidVTOG. Autd Ta
vopika Sikaiopara Sev mepiopilovral piow g
KATWTEPW avapepOPEVNG eyyunong.
MNpoiimoBiosig eyyinong

H mepiodog eyyunong Eexivd Ty nuepopnvia
ayopdg. Guldooere v amddeén ayopdg.
Anarrsitar g amodeikTikd ayopdg.

Edv, eviog tpiwv etwv amo v nuepopnvia
ayopdg, mapatnendsi kamolo oddAua uhikol

f| KaTaokeurg oTo TPoidy, Oa emokeudooupe 1
Oa avrikataoTooupe (katdmyv kpiong pag) To
npoidv Swpeav A Ba cag emoTpadei To mocd
ayopdg. H mapolca eyylnon mpoimoBérer 6
n e\attepatikh ouokeun kai n anddeaén ayopdg
Oa uroPAnBolv padi pe pia clvropn meprypadn
avadopikd pe 1o Tou Bpiokeral n ENeiyn kai
ndte mapatnpnOnke, evidg g mepIdSou TV
TPIWV ETQV.
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Eav 1o eNarrepa kalimrerar amoé v eyyunon)
pag, Oa Aaere To emokeuaopévo 1 tva vio
TTPOIOY.

H avrikardoraon Tou mpoidvrog cuvenaye-

Ta1, obpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994,
avavéwor) Tou xpovou eyyunong. MNa my
Kumpo 1oxuer: H emoxkeun f n avrikardoraon
Tou TTPoidvTog &€ Cuvemayeral avavéwon Tou
Xpovou eyyunong.

MepioSog eyyunong kai vopikég amairh-
oeI1G NOYw eNAEipewY

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow

™G mapoxng eyyunong. Autod ioxuer kai yia
e€apripata, Ta omoia éxouv avrikaractabsi ka
emokeuaoTel. EvOexdpeveg 16n umdpyouoeg
{npitg kar eNNeipeig kata Ty ayopd Tpémel va
YVWOTOTTOI0UVTAl APECWG HETA TNV ATTOCUCKEUQ-
oia. Merd ™ Mén tou xpdvou eyylnong, Tuxdv
epdpavilopeveg emokeutq xpebvovTal.

Eupog eyyinang

H ouokeun katackeuaoTnke cuppwva pe auotn-
ptg odnylieg mo16TTag Kal eAéyxOnke mpooekTika
TIPIV amd TV amooToAN.

H eyyunon 1oxber yia opaipara ulikou f ka-
Taokeung. H mapoloa eyylnon dev kahimel
e£apripata Tou TPOibVTOG TTOU UTTOKEIVTAI OF
duaiohoyikr $Oopd kal, wg ek TouTou, Bewpol-
vrai avaiooipa eapthpara f {npiég ot £0-
Opaucta eéaptipara, .. SiakoTTEG A yudAiva
eapripara.

H mapoloa eyylnon akupdverar edv mpokAnBei
{nwd oto Tpoidy, edv Sev yiveral cwoth xpron
N ouvmpnon. MNa pia cwoTn xpron Tou TPoi-
dvToG Tpémel va Tnpolvrar emakpifog or ava-
depopeveg umodeileig omig odnyieg xeipiopou.
Zkorol xpfiong kai xeipiopoi Tou Sev ouvioTe-
vTal A yia Toug otoioug uttdpyel Mposidormoinon
TIPEMEl amapaitTa va amoelyovra.

To mpoidv mpoopileral povo yia 1diwTiki Kai &
YO ETAYYENHATIKY XPMON. 2€ TEPITITWON KAKNG
peTaxeipiong kar akataAAning xpnong, Xenong
Biag kai mapepPdotwy, ol omoieg Sev Si1e€nxOn-
oav amé 1o eouciodotnpévo pag Tpnpa otpPig,
n €yyunon mauvel va ioxUel.
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Aiadikacia ot mepinrwon eyyunong
Na mv e€acddhion yphyopng emeéepyaciag
Tou {ntApardg oag, Tpeite TiG akdloubeg uto-

Seileic:

B o O)eg TG epwTOEIG ExETe ETOIPN TNV ATTO-
Saén ayopdg kai Tov kwdikd TPoibvTog
(IAN) 491553_2501 wg andbeién yia mv
ayopd.

B o tov kwdikd TpoidvTog, avarpiére oty
mvakida TUTou oTo TIPOidY, ot pia eTikita
oTo TPoidy, oto e€Odurlio Twv odnyiov
xprong (karw apiotepd) A ot éva autokdl
AnTo otV oW ) KATe TTAEUPd TOU TTPOIO-
v1OG,.

B Edv mpokiyouv oddipara Aermoupyiag
AMeg eNNeipeig, emMIKOIVWVIOTE KaT” apynv
pe To akdbhouBo avadepdpevo Tprua oipPig
™Aedpwvika r pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewpeital ehattopatikod
PTTOpEITE VA TO ATTOOTEINETE ATEAWG OTNV
avadepdpevn SielBuvon Tou otpPig emou-
vémrovrag Ty amddaén ayopdg (amddelén
Tapsiou) kar avadépovrag mou Ppiokeral n
ENNeyn kai oTe epdaviornke.

>mv 1o1o0eNida

& | www.lidlservice.com pmopeire va
TPAYHATOTIOINTETE AN TWV TTa-
pOVTLV A ANV odnyiov xpAong,
Bivreo mpoidvTwy Kar Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autév Tov kwdikd QR peraBaivere

ameuBeiag ot oeNida eurmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicayayovrag Tov kw-
S1k6 mpoidvTog (IAN) 491553_2501 pmopeite
va avoilere Tig avrioToixeg odnyleg xpRong.

ZipPig

StpPig ENMaSa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

D ZépPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 491553_2501 |

Elcaywyiéag

H akdAouBn SibBuvon Sev eivar SietBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat' apxhy, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernass.com
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwerti-
ges Produkt entschieden.

IIII Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil

dieses Produkts. Sie enthélt wichtige
Hinweise fiir Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie

beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbe-

reiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBer
Gebrauch

Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von
trockenen oder nassen Oberfléichen bzw. tro-
ckenem oder nassem Sauggut oder Flissigkeiten
eingesetzt werden. Menschen oder Tiere dirfen
mit diesem Gerdt nicht abgesaugt werden. Jede
andere Verwendung oder Verénderung des Ge-
rétes gilt als nicht bestimmungsgemaf und birgt
erhebliche Unfallgefahren. Der Hersteller haftet
nicht fir Schéden, die durch nicht bestimmungs-
geméBen Gebrauch oder falsche Bedienung
verursacht werden. Das Geréit ist nicht fir den
gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Verwendete Warnhin-
weise und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf
der Verpackung und dem Geréit werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis mit
diesem Symbol und dem Signal-
wort ,GEFAHR” kennzeichnet

Q eine unmittelbar bevorstehende
Gefshrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den

Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge hat.
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WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol und
dem Signalwort ,WARNUNG"
kennzeichnet eine mégliche Ge-
fshrdungssituation, die, wenn sie
nicht vermieden wird, den Tod
oder eine schwere Verletzung
zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,VORSICHT" kenn-
zeichnet eine mégliche Geféhr-
dungssituation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, eine geringfigi-
ge oder méBige Verletzung zur
Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem Sig-
nalwort ,ACHTUNG" kennzeich-
net eine mdgliche Situation, die,
wenn sie nicht vermieden wird,
einen Sachschaden zur Folge
haben kénnte.

Hinweis: Ein Hinweis kennzeich-
net zusdtzliche Informationen,

die den Umgang mit dem Gerét
erleichtern.

Gleichstrom/-spannung

Abnehmbare Spannungsversor-
gung

Bedienungsanleitung beachten
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Lieferumfang und
Transportinspektion

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die
Bedienungsanleitung aus der Verpackung.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmateri-

al und eventuelle Folien und Aufkleber.
Der Lieferumfang besteht aus folgenden Kompo-
nenten (Abbildungen siehe Ausklappseite):
® Handstaubsauger
Fugendiise
Nasssaugdise
Wandhalter
Montagematerial (2 Schrauben, 2 Diibel)
USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)
Bedienungsanleitung
(D Hinweis
> Priifen Sie die Lieferung auf Vollstandigkeit
und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder
Schéden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch Transport wenden Sie sich an
die Servicehotline (siehe Kapitel Service).

Technische Daten

Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Abbildung A:

© Nasssaugdise

@ Fugendise

© Wandhalter

O USB-Ladekabel (USB-A auf USB-C)
© USB-C-Stecker

O Ein-/Ausschalter 0/I

@ Ladekontrollleuchte (rot/griin)

O Entriegelungstaste

© Staubfilter-Beutel

O Staubfilter

@ Schmutzbehdlter

® Motorblock

Abbildung B:
® Schraube
@ Dibel

Gerat

Betriebsspannung, -strom

5V ===, 2 A max. (iber USB-Ladebuchse)

USB-Ladebuchse

USB-C

Leistungsaufnahme

40 W

Schutzklasse

@

Akkus
Kapazitét 2200 mAh
7,4V =
Akky (2 x 3,7 V Lithium-lonen-Akku)
Betriebszeit bei voller Akkuladung ca. 20 Min.
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Wichtige Sicherheitshinweise

/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf dufBere sicht-
bare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder heruntergefalle-
nes Gerdt nicht in Betrieb.

Schitzen Sie das Ladekabel vor Beschadigungen, z.B. durch schar-
fe Kanten, heif3e Stellen, Einklemmen oder Quetschen.

Bei Beschadigung des Ladekabels oder der Anschlisse lassen Sie
diese von autorisiertem Fachpersonal oder dem Kundenservice
austauschen.

Lassen Sie Reparaturen am Gerdt nur von autorisiertem Fach-
personal oder dem Kundenservice durchfihren. Offnen Sie unter
keinen Umsténden selbst das Gerét. Eingriffe, die nicht durch
einen Fachbetrieb vorgenommen wurden, kénnen zu Verletzungen
fihren.

Fassen Sie das USB-Netzteil oder das Gerdt nicht mit nassen oder
feuchten Handen an.

Verwenden Sie das USB-Netzteil nicht mit einem Verléngerungsko-
bel, sondern verbinden Sie das USB-Netzteil direkt mit einer Steck-
dose.

ﬂ Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerdat nicht im Freien.
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/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Wechseln Sie keine Zubehérteile aus, wenn das Gerdit in Betrieb
ist.

Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen von
spitzen Gegenstdnden oder Glasscherben.

Niemals brennende Streichhdlzer, glimmende Asche oder Zigaret-
tenstummel aufsaugen.

Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen von
chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, Zement, oder anderen
dhnlichen Partikeln.

Das Gerét ist nicht fir entflammbare und explosive Stoffe oder
chemische und aggressive Flissigkeiten geeignet.

Lagern Sie das Gerdt immer in geschlossenen Réumen. Um Unfélle zu
verhindern, bewahren Sie das Gerdt nach Gebrauch an einem trocke-
nen Ort auf.

Unter extremen Bedingungen kénnen Leckagen an den Akku-

zellen auftreten. Bei Kontakt der Flussigkeit mit Haut oder Augen ist
die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser aus- bzw. abzu-
spilen. Suchen Sie einen Arzt auf.

Dieses Gerdat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder men-
talen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerétes unterwiesen wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat
spielen.

Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Uben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaubsauger
auf Treppen benutzen.
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(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

Verwenden Sie nur Zubehérteile, die vom Hersteller empfohlen
werden.

Fassen Sie immer die Stecker an, um das Gerdt von der Stromver-
sorgung zu trennen.

Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaubsauger nicht
neben Heizkérpern, Backéfen oder anderen erhitzten
Gerdten oder Flachen abstellen.

Achten Sie immer darauf, dass die Liftungsschlitze frei sind. Ein
blockierter Luftkreislauf kann zur Uberhitzung und Beschadigung
des Gerdtes fihren.

Das Gerdt ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wassermengen
vorgesehen, sein Gehduse ist jedoch nicht spritzwassergeschitzt.
Tauchen Sie das Gerdt daher nicht in Wasser und setzen Sie es
keiner Feuchtigkeit aus!

Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku ausgeristet
Iﬁ]% bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen Sie die Akkus nicht ins
unaast  / Feuer und setzen Sie sie nicht hohen Temperaturen aus.
Es besteht Explosionsgefahr!

Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten Staub-
filter.

m Die Akkus in diesem Gerat kdnnen nicht ersetzt werden.

m Lagern Sie das Gerdt niemals im entladenen Zustand. Das langere

Lagern im entladenen Zustand kann zu einer dauerhaften Besché-
digung des Akkus fihren. Wenn das Gerét langere Zeit gelagert
wird, muss regelmé&fig der Ladezustand des Akkus kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt zwischen 50-80%.
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Vor der ersten Inbetrieb- Informationen zu den

nahme Akkus
1) Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien B Der Handstaubsauger wird mit wiederauf-
vom Gerdt. ladbaren Lithium-lonen-Akkus betrieben.

2) Driicken Sie den Staubfilter-Beutel @ und

den Staubfilter @ ein wenig in den Schmutz-
behdalter @. Diese kdénnten sich wéhrend
des Transportes gelockert haben, und sitzen
daher eventuell nicht korrekt im Schmutzbe-

halter @.

3) Setzen Sie den Schmutzbehélter @ auf den

Motorblock @:

— Schieben Sie die Plastik-Nase an der
Unterseite des Handstaubsaugers in die
Aussparung am Schmutzbehélter (.

— Driicken Sie die Entriegelungstaste
O und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehdlter @ auf den Motorblock
®.

— Lassen Sie die Enfriegelungstaste @
los, so dass die Verriegelung in die Aus-
sparung greift. Der Schmutzbehélter @
sitzt nun fest auf dem Motorblock .

Bevor Sie den Handstaubsauger zum ersten
Mal verwenden, miissen die Akkus geladen
werden.

Zur Pflege der Akkus empfehlen wir Fol-
gendes: Enfernen Sie, nachdem die Akkus
geladen sind, das USB-Ladekabel @ vom
USB-Netzteil bzw. von der Ladebuchse

des Handstaubsaugers. Schliessen Sie den
Handstaubsauger erst wieder an das USB-
Netzteil an, wenn die Saugleistung spirbar
schwaéicher wird und die Ladekontrollleuchte

© grin blinkt.

(D Hinweis

> Das Gerét ist mit einer Temperaturiberwa-

chung zum Schutz der Akkus ausgestattet.
Bei hohen Umgebungstemperaturen kann
es in seltenen Féllen zur Unterbrechung des
Ladevorgangs bzw. zu einer automatischen
Abschaltung des Gerétes kommen:

— Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet
wiéhrend des Ladevorgangs rot auf. Der
Ladevorgang wird unterbrochen und au-
tomatisch wieder aufgenommen, sobald
die Temperatur des Gerétes gesunken ist.

— Die Ladekontrollleuchte @ blinkt
wdhrend des Betriebs im Abstand von
einer Sekunde dreimal rot auf. Das Gerét
schaltet sich automatisch aus. Lassen Sie
das Gerdt fiir ca. 20-30 Minuten abkiih-

len, bevor Sie es erneut einschalten.
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Montage des
Wandhalters
/\ GEFAHR!

» Stellen Sie sicher, dass sich keine Stromleitun-
gen oder andere Leitungen oder Rohre in der
Wand befinden, in der Sie die Lécher fir den
Wandhalter € bohren wollen. Es besteht
Lebensgefahr, wenn Sie eine stromfihrende
Leitung anbohren!

1) Setzen Sie den USB-C-Stecker @ des USB-
Ladekabels @ in den Wandhalter @ ein
(siehe Abb. 1). Schieben Sie den USB-C-
Stecker @ nach unten, bis er im Wandhalter
© cinrastet (siehe Abb. 2).

s ©
o

Abb. 1
s o
o

Abb. 2
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2) Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz
for den Wandhalter ©:
Der Handstaubsauger muss problemlos aus
dem Wandhalter €@ herausgezogen werden
kénnen und eine Netzsteckdose muss fir
das USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang
enthalten) erreichbar sein.

3) Bohren Sie zwei Locher im Abstand von ca.
54 mm. Benutzen Sie den Wandhalter @
zum Anzeichnen der Lécher: so ist der Ab-
stand korrekt abgemessen. Die Bohrlécher
missen passend fir 5 mm-Diibel gebohrt
werden.

4) Stecken Sie die Diibel @ in die Lécher und
schrauben Sie den Wandhalter @ mit Hilfe
der Schrauben @ fest.

5) Sie kénnen die Diisen auf die seitlichen
Zubehérhalter aufstecken.

6) Verbinden Sie den USB-A-Stecker des USB-
Ladekabels @ mit einem USB-Netzteil.

7) Stecken Sie das USB-Netzteil in eine Netz-
steckdose ein.

Aufladen

(D ACHTUNG!

> Laden Sie den Handstaubsauger nur in
trockenen Innenréumen.

> Aufgrund der hohen Stromaufnahme, muss
ein USB-Netzteil (nicht im Lieferumfang
enthalten) zur Ladung des Handstaubsau-
gers verwendet werden. Laden Sie den
Handstaubsauger nicht an einem USB-
Anschluss eines PCs oder Notebooks.

> Verwenden Sie zum Laden des Handstaub-
saugers nur ein USB-Netzteil der
Schutzklasse II, das fiir die Verwendung
mit Haushaltsgeréten zugelassen ist
(Ausgangsspannung/-strom 5V, max. 2 A).

> Verwenden Sie ausschlieBBlich das mitgelief-
erte USB-Ladekabel @ zum Laden des

Handstaubsaugers.



O SILVERCREST’

> Entfernen Sie das USB-Ladekabel @
nach Beendigung des Ladevorgangs vom
USB-Netzteil bzw. von der Ladebuchse des
Handstaubsauger, wenn Sie den Wand-
halter @ nicht benutzen.
(D Hinweis
> Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Aus-

schalter @ nach hinten in Position O gescho-

ben ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

B Setzen Sie den Handstaubsauger von
oben in den Wandhalter @, so dass der
USB-C-Stecker @ in die Ladebuchse an der
Unterseite des Handstaubsaugers rutscht.
Die Ladekontrollleuchte @ blinkt rot auf und
der Ladevorgang beginnt.

B Wichtig: Wenn der Handstaubsauger
genug Energie hat, um zu saugen, leuchtet
die Ladekontrollleuchte @ griin. Dies
bedeutet nicht, dass die Akkus voll geladen
sind. Wenn die Ladekontrollleuchte @ griin
aufleuchtet, sind die Akkus zu ca. 80%

geladen.

B st der Ladevorgang abgeschlossen schaltet
das Gerdt automatisch in die Erhaltungs-
ladung (Pflegefunktion). Lassen Sie dennoch
das Gerét nicht permanent am USB-Netzteil
angeschlossen, um eventuelle Beschadigun-
gen der Akkus zu vermeiden.

B Laden Sie die Akkus erst wieder auf, wenn
die Saugleistung des Handstaubsaugers
spirbar schwécher wird und die Ladekont-
rollleuchte @ griin blinkt.

(D Hinweis

> Kurz bevor die Akkus vollsténdig entladen
sind, blinkt die Ladekontrollleuchte @
fir ca. 60-120 Sekunden griin. Danach
schaltet sich das Gerdt ab. Starten Sie den
Ladevorgang.

> Der Handstaubsauger kann auch direkt
Uber das USB-Netzteil geladen werden.
Entnehmen Sie dafiir den USB-C-Stecker @
aus dem Wandhalter @, indem Sie ihn nach
oben aus dem Wandhalter € driicken.
Stecken Sie ihn in die Ladebuchse am
Handstaubsauger.

Bedienen

(D ACHTUNG!

> Die Saugdffnung muss jederzeit frei und
darf nicht verstopft sein. Ver-
stopfungen fohren zu Uberhitzung und
Beschadigung des Motors.

> Das Gerdt ist nicht gegen Spritzwasser
geschiitzt. Saugen Sie daher nur so viel
Flissigkeit auf, bis der Schmutzbehélter @
bis zur MAX-Markierung gefillt ist! Beim
Uberschreiten der MAX-Markierung kann
Flissigkeit ins Geréteinnere laufen und das
Gerdt beschédigen.

(D Hinweis
> Achten Sie darauf, dass der Staubfilter @
immer eingesetzt ist, bevor Sie das Gerdt
verwenden.
> Die Betriebszeit des Gerdtes betrégt bei
voller Akkuleistung ca. 20 Min.

1) Nehmen Sie den Handstaubsauger aus dem
Wandhalter @. Wenn Sie den Wandhalter
© nicht benutzen, ziehen Sie den USB-
C-Stecker @ aus der Ladebuchse an der
Unterseite des Handstaubsaugers.

2) Setzen Sie, wenn gewiinscht, die passende
Dise in die Saugéffnung:

— die Fugendiise @, um enge, schwer zu
erreichende Stellen zu reinigen.

— die Nasssaugdiise @, um Flissigkeiten
aufzusaugen.

3) Um das Gerdt einzuschalten, schieben Sie
den Ein-/Ausschalter @ nach vorne in Po-
sition I. Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet
grin auf.

4) Nach Gebrauch schieben Sie den Ein-/Aus-
schalter @ nach hinten in Position 0. Das
Gerdt wird ausgeschaltet und die Ladekont-
rollleuchte @ erlischt.
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(D Hinweis
> Reinigen Sie, nachdem Sie Flissigkeiten
aufgesaugt haben, sofort den Schmutzbe-
halter @. Ansonsten bilden sich Bakterien
und Keime! Achten Sie darauf, dass der
Staubfilter-Beutel @ vollstaindig getrocknet
ist, bevor Sie das Gerét wieder benutzen.

(D Hinweise zum Saugen von
Flissigkeiten
> Wenn Sie Flissigkeiten aufgesaugt haben,
tragen Sie das Gerdt immer mit der Nass-
saugdise @ nach unten weisend (siehe

Abb. 3):

Abb. 3

> Wenn Sie das Gerdt waagerecht oder mit
der Nasssaugdiise @ nach oben weisend
tragen, kann es passieren, dass Flissigkeit
austritt (siehe Abb. 4 und 5):
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Abb. 5

(® Hinweis
> Setzen Sie den Handstaubsauger in den
Wandhalter @ und beginnen Sie mit dem
Ladevorgang, wenn die Saugleistung
spirbar schwécher wird und die Ladekont-
rollleuchte @ griin blinkt.

Reinigen

Um beste Ergebnisse zu erzielen, leeren Sie
den Schmutzbehélter @ und reinigen Sie den
Staubfilter @ nach jedem Gebrauch.

(D ACHTUNG!
> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen
oder scheuernde Reinigungsmittel. Diese
greifen die Oberfléiche des Gerdtes an.

1) Um den Schmutzbehdlter @ zu ffnen,
driicken Sie die Entriegelungstaste @ und
nehmen Sie den Schmutzbehélter @ ab.

2) Entnehmen Sie den Staubfilter @ aus dem
Schmutzbehélter @, indem Sie in die Off-
nung des Staubfilters ) greifen und diesen
herausziehen.

3) Entleeren Sie den Schmutzbehdalter @.

4) Ziehen Sie den Staubfilter-Beutel @ mit
seiner Halterung aus dem Staubfilter @.

5) Spiilen Sie den Staubfilter-Beutel @ in kal-
tem Wasser aus und warten Sie, bis dieser
wieder vollsténdig trocken ist, bevor Sie
ihn wieder in den Staubfilter @ einsetzen.
Trocknen Sie ihn nicht mit heifBer Luft.

6) Setzen Sie den Staubfilter () wieder in den
Schmutzbehdlter ) ein. Achten Sie darauf,
dass der Staubfilter O gerade sitzt und
die Gummilippe den Schmutzbehélter
verschlieft.
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7) Setzen Sie den Schmutzbehdlter @ wieder
auf den Motorblock @:
— Schieben Sie die Plastik-Nase an der
Unterseite des Handstaubsaugers in die
Aussparung am Schmutzbehéilter (.

— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und

schieben Sie gleichzeitig den Schmutzbe-

halter @ auf den Motorblock .

— Llassen Sie die Entriegelungstaste @ los,
so dass die Verriegelung in die Ausspa-
rung greift. Der Schmutzbehélter @ sitzt
nun fest auf dem Motorblock @.

8) Reinigen Sie das Gehéuse und die beiden
Dissen mit einem leicht angefeuchteten Tuch.
Bei hartnéckigen Verschmutzungen geben
Sie ein mildes Reinigungsmittel auf das Tuch.

9) Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie das
Gerdt wieder verwenden oder verstauen.

Aufbewahren

(D ACHTUNG!

> Lagern Sie das Gerdt niemals im entladenen
Zustand. Das léngere Lagern im entladenen
Zustand kann zu einer dauverhaften Bescha-
digung des Akkus fihren. Wenn das Gerét
léngere Zeit gelagert wird, muss regelméBig
der Ladezustand des Akkus kontrolliert
werden. Der optimale Ladezustand liegt
zwischen 50-80%.

B  Wenn Sie das Gerdt nicht benutzen, setzen
Sie es in den Wandhalter .

B Stecken Sie die Disen @/@ zur Aufbewah-
rung auf die seitlichen Zubehérhalter.

B Bewahren Sie das Gerdt an einem staubfrei-
en und trockenen Ort auf.

Entsorgung

Gerdat entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
Radern zeigt an, dass dieses Gerat
der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt,
dass Sie dieses Gerét am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmill ent-
sorgen dirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungs-
betrieben abgeben missen.
Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.
Fir den deutschen Markt gilt:
Beim Kauf eines Neugeréites haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerét an lhren
Handler zuriickzugeben. Handler von Elekiro-
und Elektronikgerdten sowie Lebensmittelhéndler,
die regelméBig Elekiro- und Elektronikgerdte
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdite
unentgeltlich zurickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdte
in keiner Abmessung gréfer als 25 cm sind. LIDL
bietet lhnen Riicknahmeméglichkeiten direkt in
den Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten
enthdlt, sind Sie selbst fir deren Loschung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

Sofern dies ohne Zerstdrung des Altgerdtes mdg-
lich ist, entnehmen Sie die alten Batterien oder
Akkus sowie Lampen bevor Sie das Altgerét zur
Entsorgung zuriickgeben und fishren Sie sie einer
separaten Sammlung zu. Bei fest eingebauten
Akkus ist bei der Entsorgung darauf hinzuweisen,
dass das Gerét einen Akku enthdlt.

Der fest eingebaute Akku dieses Gerdétes kann
zur Entsorgung nicht entfernt werden.
®  Weitere Méglichkeiten zur
7 Entsorgung des ausgedienten
%ﬂ Produkts erfahren Sie bei Ihrer

Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Die Verpackungsmaterialien sind

Verpackung entsorgen
nach umweltvertrdglichen und
entsorgungstechnischen Gesichts-

punkten ausgewdhlt und deshalb

recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte
Verpackungsmaterialien gemé&B den &rtlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung
b umweltgerecht.Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschie-
denen Verpackungsmaterialien und
trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die
Verpackungsmaterialien sind gekennzeichnet mit
Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und
Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

a

Garantie der KompernaB3
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert,
ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Dreijahresfrist das defekte Gerdt und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.
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Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein never Garantiezeit-
raum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel miissen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile
angesehen werden kénnen oder fir Beschadi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter,
Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt be-
sché&digt, nicht sachgemaf benutzt oder gewar-
tet wurde. Fiir eine sachgemdfe Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefishrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 491553_2501 als Nachweis fir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die Ihnen mitgeteilte
Serviceanschrift ibersenden.

E&FAE | Avf www.lidlservice.com kénnen

& | Sie diese und viele weitere
Handbiicher, Produktvideos und
Installationssoftware herunterla-
den.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 491553_2501 Ihre Bedienungsanleitung

Sffnen.

Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 491553_2501 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernqss.com
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